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SCHRACK schrack-seconet.com
SECONET

Leistungserklarung
Declaration of performance

gemaf’ Bauprodukteverordnung EU Nr. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

Nr. / No. CPR-20-23-111

1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps: /

ML-FOL-CRR Signalgeber, optisch (siehe Anhang)
ML-FOL-CRW Alarm device, visual (see annex)
ML-FOL-CWR

ML-FOL-CWW

ML-FOL-WRR

ML-FOL-WRW

ML-FOL-WWR

ML-FOL-WWW

2. Verwendungszweck(e): / Intended use/es:
Brandschutz / Fire Safety

3. Hersteller: / Manufacturer:

Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Wien / Vienna, Osterreich / Austria

4. Bevollmachtigter: / Authorised representative:
nicht anwendbar / not applicable

5. System(e) zur Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbestandigkeit: / System/s of AVCP:
1
6. Harmonisierte Normen: / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007 Brandmeldeanlagen — Teil 17: Kurzschlussisolatoren
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010 Brandmeldeanlagen — Teil 23: Feueralarmeinrichtungen — Optische Signalgeber
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices - Visual alarm devices

Notifizierte Stelle(n) / Notified body/ies

0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Erklarte Leistung(en): / Declared performance/s:
Harmonisierte technische Spezifikati-
Wesentliche Merkmale Essential Characteristics Leistung on; Abst_:hmtt . e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause
Leistungsfahigkeit im Brandfall Performance under fire conditions Eaez::jden EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Betriebszuverlassigkeit Operational reliability E::::&den EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
Dauerhaftigkeit Sier'Betr.lebszuverlasmgke|t, Durability of ope_ra‘uonal reliability, Bestanden EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
Temperaturbestandigkeit temperature resistance Passed
Dauer.hafngkelt dfer Bgtrlebszuverlasmgken, D.urab'lllty of.operanonal reliability, Bestanden EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.9 — 5.12
Schwingungsfestigkeit vibration resistance Passed
. - . D ity of ional reliabili
Dauerhaft|gke|_t_ de_r Be_trlebszuverlasagkelt, ura‘bl. ity o ‘operatlona reliability, Bestanden EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
Luftfeuchtbestandigkeit humidity resistance Passed
Dauerhafngkelt"der Bet.rlebszuverlasmgken, Durabl_llty of 9perat|ona| reliability, Bestanden EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
Korrosionsbestandigkeit corrosion resistance Passed
igkei i assigkei Durability of tional reliabilit

Dauer‘hafngkelt f:lle‘r. Betriebszuverlassigkeit, ura ‘I ity o o.p.era ional reliability, Bestanden EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.3, 5.13
elektrische Stabilitat electrical stability Passed

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10 3
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SECONET

o tional reliability, durati f
Betriebszuverlassigkeit, Funktionsdauer pera _|ona reliabiity, duration o Bestanden EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
A . - o tional reliabilit . P
Betnebs.zuverlas&gkelt, Vorkehrungen fir perational reliability, provisions for Bestanden EN 54-23:2010, 4.2.2
AuBenleiter external conductors Passed

- . A ional reliability. fl ity of
Betriebszuverléassigkeit, Entflammbarkeit von Operational reliability, flammability o Bestanden EN 54-23:2010, 4.2.3

Werkstoffen materials Passed

Betriebszuverlassigkeit, Schutz durch Operational reliability, enclosure Bestanden

Gehéuse (zutreffend fur Kurzschlussisolator  protection (applicable for short-circuit Passed EN 54-23:2010, 4.2.4

nach EN 54-17) isolator according EN 54-17)

Betriebszuverlassigkeit, Zugang Operational reliability, access E;e:;aer&den EN 54-23:2010, 4.2.5
- T ional reliabili P .

BetrlebszU\_/erlasmgkelt, O?eratlona reliability, manufacturer’s Bestanden EN 54-23:2010, 4.2.6

Herstellereinstellungen adjustments Passed

Betr!ebszuverlasmgkelt, Einstellungen des Op_eratlonal rel|ab|||tx_/, on-site Bestanden EN 54-23:2010, 4.2.7

Betriebsverhaltens vor Ort adjustment of behaviour Passed

i assigkei (e} tional reliabilit i ts f
Betriebszuverlassigkeit, Anforderungen an perational reliability, requirements for Bestanden EN 54-23:2010, 4.2.8

softwaregesteuerte Gerate software controlled devices Passed

- I Perf " der fi
Lglstur\gsfahlgkelt |m Brandfall, er o_rrnance parameters under fire Bestanden EN 54-23:2010, 4.3.1
Signalisierungsbereich conditions, coverage volume Passed

i dhigkeit i a Perf N der fi
Lelstgngsfahlgkelt im Brandfall, Veranderung Per o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Bestanden EN 54-23:2010, 4.3.2
der Lichtabstrahlung conditions, variation of light output Passed

. . . . Performance parameters under fire
Leistungsfahigkeit im Brandfall, kleinste und Bestanden

conditions, minimum and maximum EN 54-23:2010, 4.3.3

grofdte effektive Lichtstarke i X i Passed
light intensity
Perf X der fi
Leistungsfahigkeit im Brandfall, Lichtfarbe 0" 'C¢ Parameters underfire Bestanden EN 54-23:2010, 4.3.4
conditions, light colour Passed
Leist f3hiakeit im Brandfall itlich Performance parameters under fire Bestand
?IS ungstanigkel |'m randiatl, zettiches conditions, light pattern and frequency estanden EN 54-23:2010, 4.3.5
Lichtmuster und Blinkfrequenz . Passed
of flashing
Lelstungsfahlgkelt im Brandfall, Perforrnance par?meters under fire Bestanden EN 54-23:2010, 4.3.6
Kennzeichnung und Daten conditions, marking and data Passed
Lelstungs_fahl_gkelt im Brandfall, Perfo_rl_"nance parame_ters_ under fire Bestanden EN 54-23:2010, 4.3.7
Synchronisation conditions, synchronization Passed

Dauerhaftigkeit, Temperaturbesténdigkeit, Durability, temperature resistance, dry  Bestanden

trockene Warme (in Betrieb) heat (operational) Passed EN 54-23:2010, 4.4.1.1

Dauerhaftigkeit, Temperaturbestandigkeit, Durability, temperature resistance, dry  NPD

trockene Warme (Dauerprifung) heat (endurance) NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2

Dauerhaftigkeit, Temperaturbestandigkeit, Durability, temperature resistance, cold Bestanden EN 54-23:2010, 4.4.1.3

Kalte (in Betrieb) (operational) Passed
Dauerhaftigkeit, Feuchtebestandigkeit, Durability, humidity resistance, damp Bestanden .
feuchte Warme, zyklisch (in Betrieb) heat, cyclic (operational) Passed EN 54-23:2010, 4.4.2.1
Dauerhaftigkeit, Feuchtebestandigkeit, Durability, humidity resistance, damp Bestanden .
feuchte Warme, konstant (Dauerpriifung) heat, steady state (endurance) Passed EN 54-23:2010, 4.4.2.2
Dauerhaftigkeit, Feuchtebestandigkeit, Durability, humidity resistance, damp NPD .
feuchte Warme, zyklisch (Dauerpriifung) heat, cyclic (endurance) NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
Dauerhaftigkeit, StoRR- und Durability, shock and vibration Bestanden .
Schwingungsfestigkeit, StoR (in Betrieb) resistance, shock (operational) Passed EN 54-23:2010, 4.4.3.1
Dauerhaftigkeit, Stof3- und Durability, shock and vibration Bestanden .
Schwingungsfestigkeit, Schlag (in Betrieb)  resistance, impact (operational) Passed EN 54-23:2010, 4.4.3.2
Dauerhaftigkeit, Stof3- und Durability, shock and vibration Bestand
Schwingungsfestigkeit, Schwingen, resistance, vibration, sinusoidal szszg en EN 54-23:2010, 4.4.3.3
sinusformig (in Betrieb) (operational)
Dauerhaftigkeit, Stof3- und Durability, shock and vibration Bestand
Schwingungsfestigkeit, Schwingen, resistance, vibration, sinusoidal P::SZZ en EN 54-23:2010, 4.4.3.4
sinusformig (Dauerprifung) (endurance)

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Dauerhaftigkeit, Korrosionsbestandigkeit,

o . Durability, ¢ si sistance, sulph Best:
Schwefeldioxid-(S02-)-Korrosion urability, corrosion resistance, sulphur - Bestanden

EN 54-23:2010, 4.4.4

. dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed
(Dauerprufung)
Dauerhaftigkeit, Elektrische Stabilitat, Durability, electrical stability, Bestanden
elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV), electromagnetic compatibility (EMC), Passed EN 54-23:2010, 4.45
Storfestigkeit (in Betrieb) immunity (operational)
8. Angemessene Technische Dokumentation und/oder Spezifische Technische Dokumentation:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht den erklarten Leistungen. Fur die Erstellung dieser Leistungserklarung im Einklang der
Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller verantwortlich.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Diese Leistungserklarung ist im Internet verfligbar: / This declaration of performance is available on the internet:
www.schrack-seconet.com/dop
Unterzeichnet fiir und im Namen von: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Wien / Vienna, Osterreich / Austria

2026-10-12
q Lt beons
§ e r o
I,’rﬂ | —/_ﬂf-\, ““\___‘____' y ?)s: ” Srettu .L?gz - -;“.'f‘m{
| :

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Leitung Produktmanagement und Kompetenzzentrum Leitung Entwicklung
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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SCHRACK schrack-seconet.com
SECONET

ANHANG
ANNEX

Gegenstand dieser Erklarung sind die oben genannten Produkte einschlieRlich ihrer Verkaufsverpackungen:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Produkte / Products

Art. Nr.: Produkttyp: Beschreibung: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Blitzleuchte Wand Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Blitzleuchte Wand Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Blitzleuchte Wand Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Blitzleuchte Wand Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Blitzleuchte Decke Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Blitzleuchte Decke Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Blitzleuchte Decke Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Blitzleuchte Decke Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10 6



SCHRACK schrack-seconet.com
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Prohlaseni o vlastnostech
Declaration of performance

podle nafizeni o stavebnich vyrobcich EU No. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

€./ No. CPR-20-23-111

1. Jedinec¢ny identifikacni kdd typu vyrobku: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR Vystrazné zafizeni, optické (viz ptiloha)
ML-FOL-CRW Alarm device, visual (see annex)
ML-FOL-CWR

ML-FOL-CWW

ML-FOL-WRR

ML-FOL-WRW

ML-FOL-WWR

ML-FOL-WWW

2. Zamyslené poutziti: / Intended use/es:
Pozarni bezpecnost / Fire Safety

3. Viyrobce: / Manufacturer:
Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Vienna / Vienna, Rakousko / Austria

4. Zplnomocnény zéastupce: / Authorised representative:
nelze pouzit / not applicable

5. Systém/y posuzovani a ovérovani neménnosti parametr(: / System/s of AVCP:
1
6. Harmoniza¢ni normy: / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007  Systémy detekce pozaru a pozarni signalizace — Cast 17: Zkratové izolatory
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010 Systémy detekce pozaru a elektrické pozarni signalizace — ¢ast 23: Pozarni poplachové zafizeni — Optické vystrazna
zatizeni
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices — Visual alarm devices

Oznameny subjekt / subjekty / Notified body/ies

0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Deklarovany vykon / vykony: / Declared performance/s:
Harmonizované technické
Zakladni charakteristika Essential Characteristics Vykon spec|f|k§ce; dOdatFk e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause
, - L ) . Splnéno
Vykonnost v pfipadé pozaru Performance under fire conditions Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Provozni spolehlivost Operational reliability ﬁg';;ig" EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
- . - - . D ility of tional reliabilit N
Trvanlivost provozni spolehlivosti, teplotni urability o ope.ra ional reliability, Splnéno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
odolnost temperature resistance Passed
Trva_nll_vost Provozn| spolehlivosti, odolnost D_urab_lllty of_operanonal reliability, Splnéno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.9 — 5.12
proti vibracim vibration resistance Passed
Stélost .provoznl spolehlivosti, odolnost proti Dura_bl_llty of_operanonal reliability, Splnéno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
vihkosti humidity resistance Passed
i i i i D ility of tional reliabilit &
Trva.nllvost- provozni spolehlivosti, odolnost urab{I y O Qpera ional reliability, Splnéno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
proti korozi corrosion resistance Passed
Trva'n.llvost provozni spolehlivosti, elektricka Duraplllty of o_p_eranonal reliability, Splnéno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.3, 5.13
stabilita electrical stability Passed
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10 7
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o tional reliability, durati f &
Provozni spolehlivost, povozni stalost pera _|ona rellabriity, duration © Spinéno EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
i i fi 8jsi O tional reliabilit isi f &
P[.ovc?znl, spolehlivost, pfipravenost pro vnéjsi Operational reliability, provisions for Splnéno EN 54-23:2010, 4.2.2
pripojeni external conductors Passed
(6} tional reliability, fl bility of &
Provozni spolehlivost, nehoflavost materialu - . oo o@Dt HAMMABTRY Spinéno EN 54-23:2010, 4.3.2
materials Passed
p | lehlivost h K (plati Operational reliability, enclosure Sping
rovozni Sp? N |v$)s ! ?C rana krytem (plati protection (applicable for short-circuit pineno EN 54-23:2010, 4.2.4
pro zkratovy odpojovac podle EN 54-17) . . Passed
isolator according EN 54-17)
. . P . - Splnéno
Provozni spolehlivost, omezeni pristupu Operational reliability, access Passed EN 54-23:2010, 4.2.5
. . . . , (0] tional reliability, fact 's Iné
Provozni spolehlivost, vyrobni nastaveni perational reliability, manufacturer’s - Spinéno EN 54-23:2010, 4.2.6
adjustments Passed
i i istni i o tional reliability, on-sit &
Provozn! spolehllvost’, mistni nastaveni p_era ional reliabili y on-site Splnéno EN 54-23:2010, 4.2.7
provoznich vlastnosti adjustment of behaviour Passed
i i z fizeni O tional reliabilit i ts f &
VP’rovc?znl spolehlivost, pozadavky na zafizeni perational reliability, rgquwemen s for  Splnéno EN 54-23:2010, 4.2.8
fizena programem software controlled devices Passed
i & 74 Perf X der fi &
Provoz]m parametry béhem pozaru, rozsah er o_rrnance parameters under fire Splnéno EN 54-23:2010, 4.3.1
pokryti conditions, coverage volume Passed
i & 74 & Perf N der fi &
Pr?vozn’l parzﬁmetry béhem pozaru, zmény er o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Splnéno EN 54-23:2010, 4.3.2
svételného vystupu conditions, variation of light output Passed
P ; irv bsh . inimalni Performance parameters under fire Splng
rovozni parametry behem pozard, MINMaint . yitions, minimum and maximum pineno EN 54-23:2010, 4.3.3
a maximalni efektivni intenzita osvétleni i X i Passed
light intensity
i & 74 Perf X der fi é
Pr?vozm parametry béhem poZzéru, barva er o_rrnanceT parameters under fire Splnéno EN 54-23:2010, 4.3.4
svétla conditions, light colour Passed
P , trv bih .. stelng Performance parameters under fire Spind
rovozni parametry . e, e,m pozaru, sveteina conditions, light pattern and frequency pineno EN 54-23:2010, 4.3.5
stopa a frekvence blikani . Passed
of flashing
i 8 74 Seni a Perf X fi &
Provozni parametry béhem poZzéaru, znaceni a Per qrmance par.ame ers under fire Splnéno EN 54-23:2010, 4.3.6
parametry conditions, marking and data Passed
i & 74 Perf X der fi é
Provozni parametry béhem pozéru, er O_rl_”nance parame_ ers_ under fire Splnéno EN 54-23:2010, 4.3.7
synchronizace conditions, synchronization Passed
i i 5 Durability, t t ist ,d &
Trvanllvo’st, teplotni odolnost, suché teplo urability, gmpera ure resistance, dry  Splnéno EN 54-23:2010, 4.4.1.1
(provozni) heat (operational) Passed
i i s D ility, t t ist.
Trvanlivost, teplotni odolnost, suché teplo urability, temperature resistance, dry  NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
(odolnost) heat (endurance) NPD
i i Durability, t t ist , cold &
Trvanllvolst, teplotni odolnost, chlad ura |_| y, temperature resistance, co Splnéno EN 54-23:2010, 4.4.1.3
(provozni) (operational) Passed
i i 4 Durability, humidit ist d &
Trvanllvos‘.t, vl’hkostnl oqolnost, vihkému urabili y: umidi y resistance, damp Splnéno EN 54-23:2010, 4.4.2.1
teplu, cyklicka (provozni) heat, cyclic (operational) Passed
- A - D ity humidi - "
Trvanllvos’t, vlhkostnl odolnost, vihkému urability, humidity resistance, damp Splnéno EN 54-23:2010, 4.4.2.2
teplu, ustaleny stav (odolnost) heat, steady state (endurance) Passed
i i 4 Durability, humidit ist ,d
TrvanllvosF, vllhkostnl odolnost, vihkému urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
teplu, cyklicka (odolnost) heat, cyclic (endurance) NPD
i i narazd Durability, shock and vibrati &
Trvanl[vost,,odcilnost proti n’arazum a ur.‘a ility, shock and vi ra ion Splnéno EN 54-23:2010, 4.4.3.1
vibracim, narazdm (provozni) resistance, shock (operational) Passed
i i narazd Durability, shock and vibrati é
T_rvanllvost, od_olnost proti ,narazum a ura ility, s ock and vi r6‘l ion Splnéno EN 54-23:2010, 4.4.3.2
vibracim, mrtvice (provozni) resistance, impact (operational) Passed
T livost odolnost i narazd Durability, shock and vibration Sping
.rvan !VGS 4 odo nos. pro I,narazum E? resistance, vibration, sinusoidal pineno EN 54-23:2010, 4.4.3.3
vibracim, vibrace, sinusové (provozni) X Passed
(operational)
T livost odolnost i narazs Durability, shock and vibration Sping
rvanivost, 0doinost proti narazum a resistance, vibration, sinusoidal pineno EN 54-23:2010, 4.4.3.4
vibracim, vibrace, sinusové (odolnost) Passed
(endurance)
Trvanlivost, korozni odolnost, koroze oxidem Durability, corrosion resistance, sulphur Splnéno
O L . EN 54-23:2010, 4.4.4
sificitym (S02) (odolnost) dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Durability, electrical stability,
electromagnetic compatibility (EMC),
immunity (operational)

Odolnost, elektromagnetickéa stabilita - EMC
odolnost (provozni)

Splnéno

EN 54-23:2010, 4.4.5
Passed

8. Vhodné technickd dokumentace a/nebo specificka technickd dokumentace:
Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Uvedené parametry vyrobku jsou ve shodé se souborem deklarovanych parametru. Toto prohlaseni o vlastnostech se vydava v souladu s nafizenim
(EU) €. 305/2011 na vyhradni odpovédnost vyse uvedeného vyrobce.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Toto prohlaseni o vlastnostech je dostupné na internetu: / This declaration of performance is available on the internet:

www.schrack-seconet.com/dop

Podepséano za a jménem: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Vienna / Vienna, Rakousko / Austria

2026-10-12

j.-'jp}';-: /,/(.s'.:!;:;f;?f 5?{,1 /’J%/.vm‘

KvE

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Head of Product Management and Competence Center Head of Development

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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PRILOHA
ANNEX

Toto prohlaseni se vztahuje na vySe uvedené vyrobky véetné jejich prodejnich obalu:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Vyrobky / Products

Polozka ¢.: Typ vyrobku: Popis: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Majak sténa Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Majak sténa Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Majék sténa Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Majak sténa Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Majéak strop Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Majék strop Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Majék strop Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Majéak strop Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10 10



SCHRACK
SECONET

Déclaration des performances
Declaration of performance

conformément au réglement sur les produits de construction UE n° 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

schrack-seconet.com

N°/ No. CPR-20-23-111

1. Code d’identification unique du type de produit : / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR Dispositif de signalisation visuelle (voir annexe)
ML-FOL-CRW Alarm device, visual (see annex)

ML-FOL-CWR

ML-FOL-CWW

ML-FOL-WRR

ML-FOL-WRW

ML-FOL-WWR

ML-FOL-WWW

2. Usage(s) prévu(s) : / Intended use/es:
Sécurité incendie / Fire Safety

3. Fabricant : / Manufacturer:

Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Vienne / Vienna, Autriche / Austria

4. Mandataire : / Authorised representative:
non applicable / not applicable

5. Systeme(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances : / System/s of AVCP:
1
6. Normes harmonisées : / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007 Systémes de détection automatique d'incendie — Partie 17 : Isolateurs de court-circuit

Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010 Systemes de détection automatique d’'incendie — Partie 23 : Dispositifs d'alarme feu — Alarmes visuelles
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices - Visual alarm devices

Organisme(s) notifié(s) / Notified body/ies
0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Performance(s) déclarée(s) : / Declared performance/s:
Spécification technique harmonisée ;
Caractéristiques essentielles Essential Characteristics Performance  clause . . e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause
Performance dans des conditions d’incendie Performance under fire conditions E:z:sd EN 54-17:2005 / AC:2007 ; 5.2
o . . - Passé
Fiabilité fonctionnelle Operational reliability Passed EN 54-17:2005 / AC:2007 ; 4
D’urablhte qe la flabl|lte fonctionnelle, Durability of ope_ra‘uonal reliability, Passé EN 54-17:2005 / AC:2007 : 5.4 — 5.5
résistance a la température temperature resistance Passed
D’urablhte de la flabll{te fonctionnelle, D.urab'lllty of.operanonal reliability, Passé EN 54-17:2005 / AC:2007 ; 5.9 — 5.12
résistance aux vibrations vibration resistance Passed
o ; D ity of ional reliabili .
D,urablhte c.!e ’Ia flapll_nfa fonctionnelle, ura‘bl. ity o ‘operatlona reliability, Passé EN 54-17:2005 / AC:2007 : 5.6 — 5.7
résistance a I’humidité humidity resistance Passed
D’urablhte c{e la f|ab|||t.e fonctionnelle, Durabl_llty of 9perat|ona| reliability, Passé EN 54-17:2005 / AC:2007 : 5.8
résistance a la corrosion corrosion resistance Passed
ilité iabilité i Durability of tional reliabilit 5
Dura-l:‘>|I’|t(? de I.a fiabilité fonctionnelle, ura ‘I ity o o.p.era ional reliability, Passé EN 54-17:2005 / AC:2007 ; 5.3, 5.13
stabilité électrique electrical stability Passed
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10
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iabilité opérati 4 o tional reliability, durati f 8
Flabl|'lte opérationnelle, durée de pera _|ona reliability, duration o Passé EN 54-23:2010, 4.2.1
fonctionnement operation Passed
Fiabilité opérationnelle, dispositions pour les Operational reliability, provisions for Passé

EN 54-23:2010, 4.2.2

conducteurs externes external conductors Passed

Fiabilité opérationnelle, inflammabilité des Operational reliability, flammability of Passé

EN 54-23:2010, 4.2.3

matériaux materials Passed
Fiabilité opérationnelle, protection du boitier Operational reliability, enclosure Passé
(applicable aux isolateurs de court-circuit protection (applicable for short-circuit Passed EN 54-23:2010, 4.2.4
conformément a la norme EN 54-17) isolator according EN 54-17)
e . - Passé
Fiabilité opérationnelle, accessibilité Operational reliability, access Passed EN 54-23:2010, 4.2.5

Fiabilité opérationnelle, calibrage réglages ~ Operational reliability, manufacturer's ~ Passé

EN 54-23:2010, 4.2.6

d’usine adjustments Passed

TR ] : o tional reliability, on-sit X
Fiabilité operat.lonnelle, réglages sur site du p_era ional reliabili y on-site Passé EN 54-23:2010, 4.2.7
mode de fonctionnement adjustment of behaviour Passed

Fiabilité opérationnelle, exigences pour les Operational reliability, requirements for Passé

EN 54-23:2010, 4.2.8

dispositifs utilisant un logiciel software controlled devices Passed
Performan n nditions d’incendie, Performance parameters under fire P ¢
erformance dans des conditions d’incendie, i p assé EN 54.-23:2010, 4.3.1
volume de couverture conditions, coverage volume Passed
iti ‘i ie, Performance parameters under fire ¢
Per.formance dan.s des condlt.lons d’incendie, i p_ : : Passé EN 54-23:2010, 4.3.2
variation de la puissance lumineuse conditions, variation of light output Passed

. .. . Performance parameters under fire ,
Performance dans des conditions d’incendie, Passé

conditions, minimum and maximum EN 54-23:2010, 4.3.3

intensité lumineuse minimale et maximale i X i Passed
light intensity
Performance dans des conditions d'incendie, Performance parameters under fire Passé
nor > " : : mance b EN 54-23:2010, 4.3.4
couleur de la lumiére conditions, light colour Passed

. L. . Performance parameters under fire 3
Performance dans des conditions d’incendie, Passé

conditions, light pattern and frequency EN 54-23:2010, 4.3.5

effets lumineux/fréquence du clignotement ) Passed
of flashing

. L © Porf " P .
Performance dans ,des cond!tlons d’incendie, Per qrmance par.ame ers under fire Passé EN 54-23:2010, 4.3.6
marquage et données techniques conditions, marking and data Passed

iti i ie, Perf X der fi 8
Performa_nce_dans des conditions d'incendie, Per o_rr_nance parame_ ers_ under fire Passé EN 54-23:2010, 4.3.7
synchronisation conditions, synchronization Passed

Durability, temperature resistance, dry  Passé
heat (operational) Passed

Durabilité, résistance a la température,

| : . EN 54-23:2010, 4.4.1.1
chaleur séche (essai fonctionnel)

Durability, temperature resistance, dry  NPD
heat (endurance) NPD

Durabilité, résistance a la température,

chaleur séche (essai d’endurance) EN 54-23:2010, 4.4.1.2

Durabilité, résistance a la température, froid Durability, temperature resistance, cold Passé

(essai fonctionnel) (operational) Passed EN 54-23:2010, 4.4.1.3

Durability, humidity resistance, damp Passé
heat, cyclic (operational) Passed

Durabilité, résistance a I'humidité, chaleur

humide, cyclique (essai fonctionnel) EN 54-23:2010, 4.4.2.1

Durability, humidity resistance, damp Passé
heat, steady state (endurance) Passed

Durabilité, résistance a I'humidité, chaleur

humide, continue (essai d’endurance) EN 54-23:2010, 4.4.2.2

Durability, humidity resistance, damp NPD
heat, cyclic (endurance) NPD

Durabilité, résistance a I'humidité, chaleur

humide, cyclique (essai d’endurance) EN 54-23:2010, 4.4.2.3

Durabilité, résistance aux impacts et aux Durability, shock and vibration Passé

EN 54-23:2010, 4.4.3.1

vibrations, chocs (essai fonctionnel) resistance, shock (operational) Passed
Durabilité, résistan ux impacts et aux Durability, shock and vibration Passé
urabilité, résistance aux impacts et a ey, s ; asse EN 54-23:2010, 4.4.3.2
vibrations, impact (essai fonctionnel) resistance, impact (operational) Passed
Durabilité, résistance aux impacts et aux Durability, shock and vibration Passé
vibrations, vibrations sinusoidales (essai resistance, vibration, sinusoidal Passed EN 54-23:2010, 4.4.3.3
fonctionnel) (operational)
Durabilité, résistance aux impacts et aux Durability, shock and vibration Passé
vibrations, vibrations sinusoidales (essai resistance, vibration, sinusoidal Passed EN 54-23:2010, 4.4.3.4

d’endurance)

(endurance)

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Durabilité, résistance a la corrosion,
corrosion par le dioxyde de soufre (S02)
(essai d'endurance)

Durability, corrosion resistance, sulphur Passé

dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed EN 54-23:2010, 4.4.4

Durabilité, stabilité électrique, compatibilité  Durability, electrical stability, Passé

électromagnétique (CEM), immunité (essai  electromagnetic compatibility (EMC), Passed EN 54-23:2010, 4.45
fonctionnel) immunity (operational)
8. Documentation technique appropriée et/ou documentation technique spécifique :

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au réglement (UE) n° 305/2011, la
présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentionné ci-dessus.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Cette déclaration de performance est disponible sur internet : / This declaration of performance is available on the internet:

www.schrack-seconet.com/dop

Signé par et au nom de : / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Vienne / Vienna, Autriche / Austria

2026-10-12
d Lt beons
§ e r o
I,’rﬂ | —/_ﬂf-\, ““\___‘____' y ?)s: ” Srettu .L?gz - -;“.'f‘m{
| :

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Chef du Centre de gestion de produits et de compétence Chef de développement
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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ANNEXE
ANNEX

Cette déclaration s'applique aux produits susmentionnés, avec leur emballage de vente :
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Produits / Products

No. d’article : Type de produit : Description : Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Lampe de poche murale Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Lampe de poche murale Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Lampe de poche murale Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Lampe de poche murale Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Lampe de poche plafond Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Lampe de poche plafond Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Lampe de poche plafond Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Lampe de poche plafond Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 |V 1.2]2026-10 14
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Izvaja o svojstvima
Declaration of performance

prema Uredbi o gradevnim proizvodima EU No. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

schrack-seconet.com

Br. / No. CPR-20-23-111

1.

Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste proizvoda: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR
ML-FOL-CRW
ML-FOL-CWR
ML-FOL-CWW
ML-FOL-WRR
ML-FOL-WRW
ML-FOL-WWR
ML-FOL-WWW

Alarmni uredaj, Vizualni (vidi aneks)
Alarm device, visual (see annex)

2. Namjena/namjene: / Intended use/es:
Sigurnost od pozara / Fire Safety
3. Proizvodac: / Manufacturer:
Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Be¢ / Vienna, Austrija / Austria
4. Ovlasteni predstavnik: / Authorised representative:
nije primjenjivo / not applicable
5. Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru stalnosti svojstava (AVCP): / System/s of AVCP:
1
6. Harmonizirani standardi: / Harmonised standards:
EN 54-17:2005 / AC:2007  Sustavi za otkrivanje i dojavu pozara — 17. dio: Izolatori kratkoga spoja
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators
EN 54-23:2010 Sustavi za otkrivanje i dojavu pozara — 23. dio: Naprave za uzbunjivanje — Vizualni alarmni uredaj
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices - Visual alarm devices
Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela / Notified body/ies
0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760
7. Objavljena svojstva: / Declared performance/s:
Uskladene tehnicke specifikacije;
. P . L. Svojstva klauzula
Bitna obiljeZja Essential Characteristics Performance Harmonised technical specification;
Clause
- . . } . Polozeno
Ucinak u slucaju pozara Performance under fire conditions Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Pogonska pouzdanost Operational reliability Ez'lsc;z;no EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
j i Durability of tional reliability, z
Trajnost pogonske pouzdanosti, otpornost na Durability o oijra ional reliability, Polozeno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
temperature temperature resistance Passed
j i Durability of tional reliabilit i
Trajno.§t pogonske pouzdanosti, otpornost na .ura 'I ity o .opera ional reliability, Polozeno EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.9 — 5.12
vibracije vibration resistance Passed
j i Durability of tional reliability, 7
Trajnost pogonske pouzdanosti, otpornost na ura‘ |.| y O ‘opera ional reliability, Polozeno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
vlagu humidity resistance Passed
j i Durability of tional reliability, z
Trajnt?.st pogonske pouzdanosti, otpornost na Dura I-I y O 9pera ional reliability, Polozeno EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
koroziju corrosion resistance Passed
j i i6 Durability of tional reliability, pi
Trajr?ost pogonske pouzdanosti, elektricna ura ‘I ity o o.p.era ional reliability Polozeno EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.3, 5.13
stabilnost electrical stability Passed
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
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o tional reliability, durati f v
Pogonska pouzdanost, trajanje operacije pera _|ona rellabriity, duration © Polozeno EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
jevi j (e} tional reliabilit isi f p
Poggnska pouzdanost, zahtjevi za vanjske perational reliability, provisions for Polozeno EN 54-23:2010, 4.2.2
vodice external conductors Passed
. . (0] tional reliability, fl bility of Poloz
Pogonska pouzdanost, zapaljivost materijala pera.l nat refiabiity, flammabiity olozeno EN 54-23:2010, 4.2.3
materials Passed
Pogonska pouzdanost, zastita kuéista Operational reliability, enclosure Poloseno
(primjenjivo za izolatore od kratkog spoja, u  protection (applicable for short-circuit EN 54-23:2010, 4.2.4
. . Passed
skladu s EN 54-17) isolator according EN 54-17)
. . - Poloz
Pogonska pouzdanost, pristup Operational reliability, access PZSZZ?O EN 54-23:2010, 4.2.5
i o tional reliability, fact ! 7
Pog_onskavpouzdanost, prilagodbe pgra ional reliability, manufacturer’s Polozeno EN 54-23:2010, 4.2.6
proizvodaca adjustments Passed
i Sanja O tional reliability, on-sit y
Pogonskf’i pouzdanost, prilagodbe ponasanja p_era ional reliabili y on-site Polozeno EN 54-23:2010, 4.2.7
na lokaciji adjustment of behaviour Passed
jevi j (e} tional reliabilit i ts f pi
Pogonske? pouzdan‘osF, zahtjevi za uredaje sa Operational reliability, rgquwemen s for Polozeno EN 54-23:2010, 4.2.8
softverskim upravljanjem software controlled devices Passed
- ; - N - Perf " der fi o
Radr?l parametri u uvjetima pozara, koli¢inska Per o_rrnance parameters under fire Polozeno EN 54-23:2010, 4.3.1
pokrivenost conditions, coverage volume Passed
i i jeti Z ijacija Perf N der fi v
Béi(.jm pa.ramet.n u uvjetima pozara, varijacija Per grmance p_ara_\me er§ under fire Polozeno EN 54-23:2010, 4.3.2
jacine svjetlosti conditions, variation of light output Passed
Radni - ot . Performance parameters under fire Polo3
acn! parametrnt u uvjetima pozara, ;5 ditions, minimum and maximum olozeno EN 54-23:2010, 4.3.3
minimalna i maksimalna jac¢ina svjetlosti i X i Passed
light intensity
- ; - N - Porf " der fi N
Ra_dm parametri u uvjetima pozara, boja er o_rrnanceT parameters under fire Polozeno EN 54-23:2010, 4.3.4
svjetlala conditions, light colour Passed
Radni i et . el . Performance parameters under fire Polo3
a n|. Parfime nu uv.Je |ma. pozara, svjetiosni conditions, light pattern and frequency olozeno EN 54-23:2010, 4.3.5
uzorci i uCestalost bljeskanja . Passed
of flashing
- - . . Perf " P .
Radnvl para.m(-etn u quetlma pozara, er qrmance par.ame ers under fire Polozeno EN 54-23:2010, 4.3.6
oznacavanje i podaci conditions, marking and data Passed
i i jeti z Perf X der fi Z
R_adm p_arar_r_wetn pod uvjetima pozara, er o_rr_nance parame_ ers_ under fire Polozeno EN 54-23:2010, 4.3.7
sinkronizacija conditions, synchronization Passed
j Durability, t t ist ,d p
Trajpost, otpomost. na temperature, suha urability gmpera ure resistance, dry  Polozeno EN 54-23:2010, 4.4.1 1
toplina (radno stanje) heat (operational) Passed
j D ility, t t ist.
Trajr\ost, ot‘pomost na temperature, suha urability, temperature resistance, dry  NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
toplina (trajnost) heat (endurance) NPD
j Durability, t t ist , cold Z
Trajnost, otpornost na temperature, hladno ura |_| y, temperature resistance, co PoloZeno EN 54-23:2010, 4.4.1.3
(radno stanje) (operational) Passed
j i i Durability, humidit ist d pi
T‘raj.rjost, otpornost .na vlagu, vlazna toplina, urabili y: umidi y resistance, damp PoloZeno EN 54-23:2010, 4.4.2.1
cikli¢no (radno stanje) heat, cyclic (operational) Passed
- . - D ity humidi - .
Traerost, otpgrnost_ na vlagu, vlazna toplina, urability, humidity resistance, damp PoloZeno EN 54-23:2010, 4.4.2.2
stabilno stanje (trajnost) heat, steady state (endurance) Passed
j p i Durability, humidit ist ,d
Traj.rjost, otpornost na vlagu, vlazna toplina, urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
cikli¢no (trajnost) heat, cyclic (endurance) NPD
j ivi ije, $ Durability, shock and vibrati p
Trajnost, otpornost udarce i vibracije, Sok ur.‘a ility, shock and vi ra ion PoloZeno EN 54-23:2010, 4.4.3.1
(radno stanje) resistance, shock (operational) Passed
- T = Durability, shock and vibrati N
Trajnost, otpornost udarce i vibracije, udar ura ility s ock and vi r6‘1 ion PoloZeno EN 54-23:2010, 4.4.3.2
(radno stanje) resistance, impact (operational) Passed
Trai ¢ ot £ ud i vibracii Durability, shock and vibration Polo3
.rajno.s' ! o.pornf)s udarce i vi re.acue, resistance, vibration, sinusoidal olozeno EN 54-23:2010, 4.4.3.3
vibracija, sinusoidna (radno stanje) X Passed
(operational)
Trainost. ot + ud  vibracii Durability, shock and vibration Polo3
ranost, otpornost udarce 1 vibracie, resistance, vibration, sinusoidal olozeno EN 54-23:2010, 4.4.3.4
vibracija, sinusoidna (trajnost) Passed
(endurance)
Trajnost, otpornost na koroziju, korozija Durability, corrosion resistance, sulphur Polozeno
S . EN 54-23:2010, 4.4.4
sumpor dioksida (S02) (trajnost) dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed
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Trajnost, elektri¢na stabilnost, Durability, electrical stability, Poloseno
elektromagnetska kompatibilnost (EMC), electromagnetic compatibility (EMC), Passed EN 54-23:2010, 4.45
imunitet (radno stanje) immunity (operational)

8. Odgovarajuca tehnicka dokumentacija i/ili specificna tehnicka dokumentacija:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Prije utvrdeno svojstvo proizvoda u skladu je s objavljenim svojstvima. Ova izjava o svojstvima izdaje se, u skladu s Uredbom (EU) br. 305/2011, pod
isklju¢ivom odgovorno$éu prethodno utvrdenog proizvodaca.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Ova izjava o svojstvima je dostupna na internetu: / This declaration of performance is available on the internet:

www.schrack-seconet.com/dop

Potpisano za i u ime: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Beé / Vienna, Austrija / Austria

2026-10-12

j.-'jp}';-: /,/(.s'.:!;:;f;?f 5?{,1 /’J%/.vm‘

KvE

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Voditelj odjela za upravljanje proizvodima i kompetentnost Voditelj odjela razvoja
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 |V 1.2]2026-10 17



schrack-seconet.com

SCHRACK
SECONET

PRILOG
ANNEX

Ova izjava obuhvaca prethodno navedene proizvode, ukljucujuéi njihovu prodajnu ambalazu:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Proizvode / Products

Br. proizvoda: Vrsta proizvoda: Opis: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Bljeskalica zid Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Bljeskalica zid Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Bljeskalica zid Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Bljeskalica zid Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Bljeskalica strop Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Bljeskalica strop Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Bljeskalica strop Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Bljeskalica strop Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10 18



SCHRACK
SECONET

Teljesitménynyilatkozat

Declaration of performance

EU No. 305/2011 épitési Termék Rendelet alapjan

in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

schrack-seconet.com

Szama / No. CPR-20-23-111

1. A terméktipus egyedi azonosité kodja: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR
ML-FOL-CRW
ML-FOL-CWR
ML-FOL-CWW
ML-FOL-WRR
ML-FOL-WRW
ML-FOL-WWR
ML-FOL-WWW

Jelado, optikai (lasd a fliggeléket)
Alarm device, visual (see annex)

2. Felhasznalas céljali): / Intended use/es:
Tiizvédelem / Fire Safety

3. Gyarté: / Manufacturer:

Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Bécs / Vienna, Ausztria / Austria

4. A meghatalmazott képvisel6: / Authorised representative:

nem alkalmazhaté / not applicable

5. Az AVCP-rendszer(ek): / System/s of AVCP:
1
6. Harmonizalt szabvanyok: / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007

Tlzjelz6 berendezés. 17. rész: Rovidzarszakaszoldk

Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010

Tlzjelz6 berendezés. 23. rész: Tlizeseti vezérlé — Vizudlis jelz6eszkoz

Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices - Visual alarm devices

Bejelentett szerv(ek) / Notified body/ies

0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. A nyilatkozatban szereplé teljesitmény(ek): / Declared performance/s:

Harmonizalt miiszaki elGiras; Szakasz

Alapveté tulajdonsagok Essential Characteristics Teljesitmény Harmonised technical specification;
Performance
Clause
S an . P . . . Teljesul
Teljesit6képesség tliz esetén Performance under fire conditions Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Uzembiztonsag Operational reliability lzgz:' EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
- - ) . smérseklet.  Durability of tional reliabilit .
Az’uz'emblztonsag tartossdga, hémérséklet urability o ope.ra ional reliability, Teljesul EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
allosag temperature resistance Passed
Durability of tional reliability, jesu
Az iizembiztonsag tartéssaga, rezgés-allosag - o Y O operational relabiity Teljesdl EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.9 — 5.12
vibration resistance Passed
Durability of tional reliability, jesu
Az Gzembiztonséag tartdssaga, rezgés-allésag ura_ I_I Vo _opera fonal refiabiiity Teljesul EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.6 - 5.7
humidity resistance Passed
- - ) . e D ility of tional reliabilit .
Azruz’emblztonsag tartéssaga, korrézié urab{I y O Qpera ional reliability, Teljesul EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
allésag corrosion resistance Passed
Az u_z_erlnblztonsag tartésséaga, villamos Dura@hty of o_p_eranonal reliability, Teljesul EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.3, 5.13
stabilitas electrical stability Passed
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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- o tional reliability, durati f jesu
Uzembiztonsag, m(ikodés id6tartama pera _|ona reliabiity, duration o Teljesdl EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
. (e} tional reliabilit isi f jesu
Uzembiztonsag, kiilsé vezeték ellatasa perational reliability, provisions for Teljesul EN 54-23:2010, 4.2.2
external conductors Passed
- . . - . (0] tional reliability, fl bility of Teljesdl
Uzembiztonsag, anyag gyilékonységa perational reliablity, flammabiity elesd EN 54-23:2010, 4.2.3
materials Passed
Uzembiztonsag, védelem (rovidzarlat- Operational reliability, enclosure Teliesiil
levalasztohoz alkalmazhatoé az EN 54-17 protection (applicable for short-circuit Pa;sed EN 54-23:2010, 4.2.4
szabvany szerint) isolator according EN 54-17)
- . . cer s . R Teljesul
Uzembiztonsag, hozzaférés Operational reliability, access Passed EN 54-23:2010, 4.2.5
- . . L Aees (0] tional reliability, fact ‘s Teljestl
Uzembiztonsag, gyartéi beéllitasok perationa’ reliabllity, mantiacturer elesd EN 54-23:2010, 4.2.6
adjustments Passed
N o tional reliability, on-sit jesu
Uzembiztonsag, helyszini beallitdsok p_era ‘onat retiabl y on-site Teljesl EN 54-23:2010, 4.2.7
adjustment of behaviour Passed
U i 4 $ (e} tional reliabilit i ts f jesu
Uzenjblztorlsag, szt?ftveresen vezérelt perational reliability, rgquwemen s for  Teljesul EN 54-23:2010, 4.2.8
eszkozok kovetelménye software controlled devices Passed
o ) p . Porf " der fi -
TeIJesnmfan_yparameiterek tliz esetén, er o_rrnance parameters under fire Teljesul EN 54-23:2010, 4.3.1
lefedettségi hanger6 conditions, coverage volume Passed
o . P . Porf " der fi .
Tfalje.snrr}en’ypara.meterek tliz esetén, er o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Teljesul EN 54-23:2010, 4.3.2
fényjelzés tipusai conditions, variation of light output Passed
Teliesitma sterek tii s Performance parameters under fire Teliesiil
cesitmenyparameterek tuz eseten, conditions, minimum and maximum elesu EN 54-23:2010, 4.3.3
minimum és maximum fény intenzitas i X i Passed
light intensity
o . p . Porf " der fi -
TIeIJe_snnjenylparameterek tiz esetén, er o_rrnanceT parameters under fire Teljesul EN 54-23:2010, 4.3.4
fényjelzés szine conditions, light colour Passed
Teliesitmé cterek tii s Performance parameters under fire Teliesiil
,eJeS|.men’ypa.ramc’e (.ere uz.es’e en. conditions, light pattern and frequency clesu EN 54-23:2010, 4.3.5
fényminta és villogdasi gyakorisadg . Passed
of flashing
o . - s Perf " P .
'I"eljesﬁmenyparameterek t(iz esetén,jelolés er qrmance par.ame ers under fire Teljesul EN 54-23:2010, 4.3.6
és adatok conditions, marking and data Passed
o . p . Porf " der fi T
T(—:‘_Ijesnm_evlwy_p’arameterek tliz esetén, er o_rr_nance parame_ ers_ under fire Teljesul EN 54-23:2010, 4.3.7
szinkronizacio conditions, synchronization Passed
- ALt Al A <A . o Durability, t " st d .
Tar}o§sa,g: hémérséklet-allésag, szaraz hé urability, gmpera ure resistance, dry  Teljesul EN 54-23:2010, 4.4.1.1
(m(ikodési) heat (operational) Passed
- ALt 2115k . p D ity © " st
T’artos’sag, Pjomerseklet allosag, széraz hé urability, temperature resistance, dry  NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
(all6képesség) heat (endurance) NPD
. A Al lor AllAas - Durability, t " st cold -
Tar}o?salgt hémérséklet-allésag, hideg ura |_| y, temperature resistance, co Teljesul EN 54-23:2010, 4.4.1.3
(mUkodési) (operational) Passed
0ss4 és-4llosé 6 Durability, humidit ist d jesu
T‘art.ossag, ,l:ez"ge’s Iallosag, nedves hd, urabili y: umidi y resistance, damp Teljesul EN 54-23:2010, 4.4.2.1
ciklikus (m(kodési) heat, cyclic (operational) Passed
Tartoss,ag,, rclazg’;es al!osag, nedves hé, allando Durability, humidity resistance, damp Teljesul EN 54-23:2010, 4.4.2.2
allapotu (all6képesség) heat, steady state (endurance) Passed
5ssé 6s-4ll6sé 6 Durability, humidit ist ,d
Tgrt.ossag, r,ezlges aIlIosag, nedves hd, urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
ciklikus (all6képesség) heat, cyclic (endurance) NPD
i A g Durability. shock and vibrati
Tar}ossa}g: Utés- és rezgés-allésag, utés ur.‘a ility, shock and vi ra ion Teljesul EN 54-23:2010, 4.4.3.1
(makodési) resistance, shock (operational) Passed
eA TrAe. & . Durability, shock and vibrati
Tar}o§sa'g: Utés- és rezgés-allésag, hatas ura ility s ock and vi r6‘1 ion Teljesul EN 54-23:2010, 4.4.3.2
(mikodési) resistance, impact (operational) Passed
Tartéssaq. iités- & 411654 , Durability, shock and vibration Teliesiil
a'r 0ssag, u es’— es r’(’ezgef—a 0sag. rezges, resistance, vibration, sinusoidal eljesu EN 54-23:2010, 4.4.3.3
szinuszos rezgés (mikodési) X Passed
(operational)
Tartésséq. iités- & s 411653 3 Durability, shock and vibration Teliesiil
artossag, utes- es rezges-alosag, 162968, resistance, vibration, sinusoidal elest EN 54-23:2010, 4.4.3.4
szinuszos rezgés (alloképesség) Passed

(endurance)

Tartésséag, korrézid-allésag, kén-dioxid (S02) Durability, corrosion resistance, sulphur Teljesul

korrozié (&ll6képesség) dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed EN 54-23:2010, 4.4.4

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Tart6sség,villamos stabilitas, Durability, electrical stability, Teliesiil
elektromagneses kompatibilitdés (EMC), electromagnetic compatibility (EMC), Pa;sed EN 54-23:2010, 4.45
immunitas (mkodési) immunity (operational)

8. Megfelel6 miiszaki dokumentéacio és/vagy egyedi miszaki dokumentécio:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

A fent azonositott termék teljesitménye megfelel a bejelentett teljesitmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek megfeleléen e teljesitménynyilatkozat
kiadaséaért kizarélag a fent meghatarozott gyarté a felelSs.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Ez a teljesitménynyilatkozat elérhet6 az interneten: / This declaration of performance is available on the internet:

www.schrack-seconet.com/dop

A nyilatkozatot a nevében és megbizasabdl irtdk ala: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Bécs / Vienna, Ausztria / Austria

2026-10-12

j.-'jp}';-: /,/(.s'.:!;:;f;?f 5?{,1 /’J%/.vm‘

KvE

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Termékmenedzsment és kompetencia centrum vezetd Fejlesztés vezet6
Head of Product Management and Competence Center Head of Development

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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MELLEKLET
ANNEX

Ez a nyilatkozat a fent emlitett termékekre vonatkozik, beleértve azok fogyaszt6i csomagolasat is:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Products / Products

Cikkszam.: Terméktipus: Leiras: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Villanélampa fal Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Villanélampa fal Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Villanélampa fal Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Villanolampa fal Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Villanéldmpa mennyezeti Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Villanéldampa mennyezeti Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Villan6lampa mennyezeti Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Villanéldmpa mennyezeti Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Dichiarazione di prestazione
Declaration of performance

ai sensi del Regolamento prodotti da costruzione UE n. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

N. / No. CPR-20-23-111

1. Codice di identificazione unico del prodotto-tipo: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR
ML-FOL-CRW
ML-FOL-CWR
ML-FOL-CWW
ML-FOL-WRR
ML-FOL-WRW
ML-FOL-WWR
ML-FOL-WWW

Dispositivo di allarme, visivo (vedere allegato)
Alarm device, visual (see annex)

2. Usi previsti: / Intended use/es:
Protezione antincendio / Fire Safety

3. Fabbricante: / Manufacturer:

Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Vienna / Vienna, Austria / Austria

4. Mandatario: / Authorised representative.
non applicabile / not applicable

5. Sistemi di VVCP: / System/s of AVCP:
1
6. Normative armonizzate: / Harmonised standards:

Sistemi di rilevazione e allarme antincendio - Parte 17: Isolatori di corto circuito
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-17:2005 / AC:2007

Sistemi di rivelazione e allarme antincendio — parte 23: Dispositivi di allarme antincendio — Dispositivi di allarme visi-
Vo
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices — Visual alarm devices

EN 54-23:2010

Organismi notificati / Notified body/ies

0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Prestazioni dichiarate: / Declared performance/s:

Specifiche tecniche armonizzate,

Caratteristiche di basic Essential Characteristics Prestazioni clausola_ . e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause
L o . . . Superato

Prestazioni in condizioni d'incendio Performance under fire conditions Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Affidabilita operativa Operational reliability ﬁ:g:erzm EN 54-17:2005 / AC:2007; 4

o PP ; D ility of tional reliabilit
Durablhta dell'affidabilita di funzionamento, urability o ope.ra ional reliability, Superato EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
resistenza alla temperatura temperature resistance Passed
Durablllta dell af_ﬂdat_)lllt_a di funzionamento, D_urab_lllty of_operanonal reliability, Superato EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.9, 5.12
resistenza alle vibrazioni vibration resistance Passed
Dul.'ab|||ta deI'I aff.|d.a‘blllta 'dl .funZ|onamento, Dura_bl_llty of_operanonal reliability, Superato EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
resistenza all'umidita dell'aria humidity resistance Passed

ffidabilita di i D ility of tional reliabilit
Durablhta dell aff|dab.|I|ta di funzionamento, urab{I y O Qpera ional reliability, Superato EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
resistenza alla corrosione corrosion resistance Passed
Dura't.)|I‘|ta deII. affidabilita di funzionamento, Duraplllty of o_p_eranonal reliability, Superato EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.3, 5.13
stabilita elettrica electrical stability Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
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i ilita i i o tional reliability, durati f
Afﬂd'ablhta operativa, durata di pera _|ona reliability, duration o Superato EN 54-23:2010, 4.2.1
funzionamento operation Passed
i ilita i i izioni i (e} tional reliabilit isi f
Aff|dab|l|t.a opera‘t|va, disposizioni per i perational reliability, provisions for Superato EN 54-23:2010, 4.2.2
conduttori esterni external conductors Passed
] . . e o tional reliability, f bility of
Aff|da_b||_|ta operativa, inflammabilita dei pera‘ ional reliability, flammability o Superato EN 54-23:2010, 4.2.3
materiali materials Passed
Affidabilita operativa, protezione Operational reliability, enclosure Superato
dell'involucro (applicabile per isolatore di protection (applicable for short-circuit Pagsed EN 54-23:2010, 4.2.4
corto circuito, secondo la norma EN 54-17)  isolator according EN 54-17)
Affidabilita operativa, accesso Operational reliability, access i:s:ggto EN 54-23:2010, 4.2.5
- . - o 0 tional reliability, fact .
Affidabilita operativa, regolazioni del ?era ional reliability, manufacturer’s Superato EN 54-23:2010, 4.2.6
produttore adjustments Passed
i ilita i i i o tional reliability, on-sit
Affidabilita operativa, regolazione in loco del p_era ional reliabili y on-site Superato EN 54-23:2010, 4.2.7
comportamento adjustment of behaviour Passed
’ ; - B tional reliabilit - s f
Aff|dab|l|tf-1 operativa, requisiti per dispositivi Operational reliability, rgquwemen s for  Superato EN 54-23:2010, 4.2.8
controllati da software software controlled devices Passed
- . . Perf " dor fi
Parame_;trl delle pre_staznom in condizioni di er o_rrnance parameters under fire Superato EN 54-23:2010, 4.3.1
incendio, volume di copertura conditions, coverage volume Passed
i ioni i izioni di Perf N der fi
F’aramfatn de!le prestazmlnl |r1 c.ond|2|.on| di er o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Superato EN 54-23:2010, 4.3.2
incendio, variazione dell'emissione di luce conditions, variation of light output Passed
Parametri delle prestazioni in condizioni di ~ Performance parameters under fire Superato
incendio, intensita luminosa minima e conditions, minimum and maximum Passed EN 54-23:2010, 4.3.3
massima light intensity
: . . Perf. " dor fi
_Paramgtrl delle prestazioni in condizioni di er o_rrnanceT parameters under fire Superato EN 54-23:2010, 4.3.4
incendio, colore della luce conditions, light colour Passed
Parametri delle prestazioni in condizioni di ~ Performance parameters under fire Superato
incendio, pattern luminoso e frequenza di conditions, light pattern and frequency Paspsed EN 54-23:2010, 4.3.5
lampeggiamento of flashing
- . o Perf " fi
F‘aram(:;trl delle prestazmn‘l in condizioni di er qrmance par.ame ers under fire Superato EN 54-23:2010, 4.3.6
incendio, marcatura e dati conditions, marking and data Passed
- . . Porf. " dor fi
_Paramgtrl c_lelle presta_nom in condizioni di er O_rl_”nance parame_ ers_ under fire Superato EN 54-23:2010, 4.3.7
incendio, sincronizzazione conditions, synchronization Passed
ilita i Durability, t t ist ,d
Durabll]ta, res.lstenza alla temperatura, calore Durability, gmpera ure resistance, dry  Superato EN 54-23:2010, 4.4.1.1
secco (in funzione) heat (operational) Passed
. - D - " ot
Durabilita, resistenza alla temperatura, calore Durability, temperature resistance, dry ~ NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
secco (durata) heat (endurance) NPD
ilita i Durability, t t ist , cold
Durablh.ta, res@enza alla temperatura, ura |_| y, temperature resistance, co Superato EN 54-23:2010, 4.4.1.3
freddo (in funzione) (operational) Passed
i 'umidita ‘ari Durability, humidit ist d
Durab|I|ta., reS|§te.nza .aII uml.d|ta dell'aria, urabili y: umidi y resistance, damp Superato EN 54-23:2010, 4.4.2.1
caldo umido, ciclico (in funzione) heat, cyclic (operational) Passed
. - BN T ) ity humidi -
Durab|I|ta_, resistenza al! umlqna dell'aria, urability, humidity resistance, damp Superato EN 54-23:2010, 4.4.2.2
caldo umido, stato stazionario (durata) heat, steady state (endurance) Passed
i 'umidita ‘ari Durability, humidit ist ,d
Durab|I|t§, res@gnza all'umidita dell'aria, urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
caldo umido, ciclico (durata) heat, cyclic (endurance) NPD
i iurti Durability, shock and vibrati
D.urab.lhtg, reS|st.enza agll urti e alle ur.‘a ility, shock and vi ra ion Superato EN 54-23:2010, 4.4.3.1
vibrazioni, urto (in funzione) resistance, shock (operational) Passed
i iurti Durability, shock and vibrati
D_urab_lhta_l, _reswtenzg agli u_m e alle ura ility, s ock and vi r6‘l ion Superato EN 54.23:2010, 4.4.3.2
vibrazioni, impatto (in funzione) resistance, impact (operational) Passed
Durabilita, resistenza agli urti e alle Durability, shock and vibration Superato
vibrazioni, vibrazione, sinusoidale (in resistance, vibration, sinusoidal Pagsed EN 54-23:2010, 4.4.3.3
funzione) (operational)
Durabilits . li urti I Durability, shock and vibration s "
urabilita, resistenza agli urti e alle resistance, vibration, sinusoidal uperato EN 54-23:2010, 4.4.3.4
vibrazioni, vibrazione, sinusoidale (durata) Passed

(endurance)
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Durabilita, resistenza alla corrosione,
corrosione da anidride solforosa (S02)
(durata)

Durability, corrosion resistance, sulphur Superato

dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed EN 54-23:2010, 4.4.4

Durabilita, stabilita elettrica, compatibilita Durability, electrical stability,

elettromagnetica (EMC), immunita (in electromagnetic compatibility (EMC), i:s:ggto EN 54-23:2010, 4.45
funzione) immunity (operational)
8. Documentazione tecnica appropriata e/o documentazione tecnica specifica:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178
La prestazione del prodotto sopra identificato & conforme all'insieme delle prestazioni dichiarate. La presente dichiarazione di responsabilita viene
emessa, in conformita al regolamento (UE) n. 305/2011, sotto la sola responsabilita del fabbricante sopra identificato.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Questa dichiarazione prestazionale € disponibile in internet: / This declaration of performance is available on the internet:
www.schrack-seconet.com/dop
Firmato a nome e per conto del fabbricante da: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Vienna / Vienna, Austria / Austria

2026-10-12
d Lt beons
§ e r o
I,’rﬂ | —/_ﬂf-\, ““\___‘____' y ?)s: ” Srettu .L?gz - -;“.'f‘m{
| :

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Responsabile gestione prodotti e centro di competenza Responsabile dello sviluppo
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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ALLEGATO
ANNEX

schrack-seconet.com

La presente dichiarazione riguarda i prodotti sopra indicati, compreso il relativo imballaggio per la vendita:

This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Prodotti / Products

N. articolo: Tipo di prodotto: Descrizione: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Lampeggiante a parete Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Lampeggiante a parete Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Lampeggiante a parete Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Lampeggiante a parete Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Lampeggiante a soffitto Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Lampeggiante a soffitto Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Lampeggiante a soffitto Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Lampeggiante a soffitto Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 |V 1.2]2026-10 26
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Ekspluatacijas ipasibu deklaracija

Declaration of performance

saskana ar Bavizstradajumu regulu ES Nr. 305/2011

in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

schrack-seconet.com

Nr. / No. CPR-20-23-111

1. Unikals izstradajuma tipa identifikacijas numurs: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR
ML-FOL-CRW
ML-FOL-CWR
ML-FOL-CWW
ML-FOL-WRR
ML-FOL-WRW
ML-FOL-WWR
ML-FOL-WWW

Trauksmes ierice, visuala (skatit pielikumu)
Alarm device, visual (see annex)

2. Paredzétais (-ie) lietojums (-i): / /ntended use/es:

Ugunsdrosiba / Fire Safety

3. Razotajs: / Manufacturer:

Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Vienna / Vienna, Austria / Austria

4. Pilnvarotais parstavis: / Authorised representative:

nav piemérojams / not applicable

5. Ekspluatacijas ipasibu noturibas novértéjuma un parbaudes sistema (-as) / System/s of AVCP:
1
6. Harmonizétie standarti: / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007

Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010

signalizacijas ierices

Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices — Visual alarm devices

Pilnvarota (-as) iestade (-es) / Notified body/ies

0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

Ugunsgréka atklaganas un ugunsgréka trauksmes sistémas — 17. dala: Issavienojuma izolatori

Ugunsgréka atklasanas un ugunsgréka trauksmes sistéemas — 23. dala: Ugunsgréka signalizacijas ierices — Vizualas

7. Deklarétas ekspluatacijas 1pasibas: / Declared performance/s:

Saskanota tehniska specifikacija;

Butiskas ipasibas Essential Characteristics Veiktspéja notelkur_ns . e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause

Ekspluatacijas Ipasibas uguns iedarbibas o ¢ ance under fire conditions Izturéts EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
laika Passed

- o . o Izturéts
Ekspluatacijas droSums Operational reliability Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 4

acij S i izturdl Durability of tional reliability, e
Ekspluata_cuas‘dros.ur_na ilgums, izturiba pret urability o ope.ra ional reliability Izturéts EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
temperaturas izmainam temperature resistance Passed

acij $ i izturdl Durability of tional reliability, &
E_ks?lu"aitacuas drosuma ilgumes, izturiba pret _ura -I ity o _opera ional reliability, Izturéts EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.9 — 5.12
vibracijam vibration resistance Passed

acij $ i Durability of tional reliability, e
Ek'splua'tacu_as droSuma ilgums, ura_ |_| y O _opera ional reliability, Izturéts EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
mitrumizturiba humidity resistance Passed

acij $ i Durability of tional reliability, &
EkspI-Lf-atacljas droSuma ilgums, ura I‘I y O Qpera ional reliability Izturéts EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
korozijizturiba corrosion resistance Passed

acij $ i i Durability of tional reliability, &
Eksplua'tacuas dros.u.n}a ilgums, elektrisko ura -I ity o o_p_era ional reliability, Izturéts EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.3, 5.13
raksturlielumu stabilitate electrical stability Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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acij 3 acij o tional reliability, durati f e
!Ekspluatacuas drosums, ekspluatacijas pera _lona reliability, duration o Izturéts EN 54-23:2010, 4.2.1
ilgums operation Passed
— N A A 0 tional reliabilit . P _
I_Ek_s.pluatacu_a_s"drosums, noteikumi par perational reliability, provisions for |zturéts EN 54-23:2010, 4.2.2
arejiem vaditajiem external conductors Passed
acij $ ia (6} tional reliability, fl bility of e
Eks_pluatz?lcuzis droSums, materialu pera‘ ional reliability, flammability o Izturéts EN 54-23:2010, 4.2.3
uzliesmojamiba materials Passed
Ekspluatacijas drosums, korpusa aizsardziba Operational reliability, enclosure Izturéts
(attiecas uz Tssleguma izolatoru saskana ar  protection (applicable for short-circuit Passed EN 54-23:2010, 4.2.4
EN 54-17) isolator according EN 54-17)
- N . . - Izturéts
Ekspluatacijas droSums, piek|uve Operational reliability, access Passed EN 54-23:2010, 4.2.5
- N T O tional reliability, fact 's Izturét:
Ekspluatacijas droSums, razotaja pielagojumi pgra fonal refiabiiity, manutacturer zurets EN 54-23:2010, 4.2.6
adjustments Passed
acij $ 1 o tional reliability, on-sit e
E!(S[_)Iuavtacuas dr'osums, darbibas p_era ional reliabili y on-site Izturéts EN 54-23:2010, 4.2.7
pielagosana uz vietas adjustment of behaviour Passed
_ « N 0 ti | reliabilit i ts f e
Ekspluatacua_s drosums, _pr_r:\sﬂ.)as_ i perational reliability, rgquwemen s for lzturéts EN 54-23:2010, 4.2.8
programmaturas kontrolétam iericém software controlled devices Passed
i éj i & a Perf X der fi &
V?lktipe]as pa_rametrl ugunsgréka apstakjos, Per o_rrnance parameters under fire Izturets EN 54-23:2010, 4.3.1
parklajuma apjoms conditions, coverage volume Passed
i &j i é a Perf N der fi e
Ve.lktspe].as paramet'r_l L{gunsgreka apstak|os, Per o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Izturéts EN 54-23:2010, 4.3.2
gaizmas izvades variacija conditions, variation of light output Passed
Veiktspai tri 5k - Performance parameters under fire Izturst
CIKISpejas parametri ugunsgreka apstaxios, ., jitions, minimum and maximum zturets EN 54-23:2010, 4.3.3
minimala un maksimala gaismas intensitate X i Passed
light intensity
i éj i & a Perf X der fi e
Ve_lktspejas_parametrl ugunsgréka apstakjos, Per o_rrnanceT parameters under fire Izturéts EN 54-23:2010, 4.3.4
gaismas krasa conditions, light colour Passed
Veiktspéi tri sk (5Kl Performance parameters under fire Izturat
e.l spe]as_parame ”. uguvnsgre ? iaps aKjos. conditions, light pattern and frequency zturets EN 54-23:2010, 4.3.5
gaismas shéma un mirgosanas biezums . Passed
of flashing
- . - _ - Perf " P _
Velkt?pv)e]as parametrl ugunsgréka apstaklos, Per qrmance par.ame ers under fire Izturéts EN 54-23:2010, 4.3.6
markésana un dati conditions, marking and data Passed
i &j i & a Perf X der fi e
\/_elktsp_ejfas_parametrl ugunsgréka apstakjos, Per o_rr_nance parame_ ers_ under fire Izturéts EN 54-23:2010, 4.3.7
sinhronizacija conditions, synchronization Passed
izturiba, izturil v is Durability, t t ist ,d e
llgizturiba, izturiba ?r?‘t_temperaturu, sausais Durability gmpera ure resistance, dry  lzturéts EN 54-23:2010, 4.4.1.1
karstums (ekspluatacija) heat (operational) Passed
i il i il u is D ility, t t ist.
Ilglzturlba,‘|ztutlba pret temperataru, sausais Durability, temperature resistance, dry ~ NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
karstums (izturiba) heat (endurance) NPD
izturiba, izturil v Durability, t t ist , cold e
llgizturiba, izturiba F{re"titemperaturu, ura |_| y, temperature resistance, co Izturéts EN 54-23:2010, 4.4.1.3
aukstums (ekspluatacija) (operational) Passed
izturdl i izturdl i Durability, humidit ist d é
II‘glz.tunba, m|trurr_1|z}fjr|ba, mitrs karstums, urabili y: umidi y resistance, damp |zturéts EN 54-23:2010, 4.4.2.1
ciklisks (ekspluatacija) heat, cyclic (operational) Passed
o ; o - D ity humidi - _
Ilglzt}Iera, _m|tr_um|ztur|ba, mitrs karstums, urability, humidity resistance, damp Izturéts EN 54-23:2010, 4.4.2.2
pastavigs (izturiba) heat, steady state (endurance) Passed
izturdl i izturdl i Durability, humidit ist ,d
II.glz.turlb.a, m_|trum|ztur|ba, mitrs karstums, urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
ciklisks (izturiba) heat, cyclic (endurance) NPD
izturdl iecienizturl izturdl Durability, shock and vibrati é
Il.glzfu.rhlf)a, trl.em.enlztunba un |_ztEJ.r_|ba pret ur.‘a ility, shock and vi ra ion |zturéts EN 54-23:2010, 4.4.3.1
vibracijam, trieciens (ekspluatacija) resistance, shock (operational) Passed
izturdl iecienizturl izturdl Durability, shock and vibrati e
II_gleu_r_lE)a, trl_em_em_ztunba un |ztur|ba_pr_e_t ura ility s ock and vi r6‘l ion Izturéts EN 54-23:2010, 4.4.3.2
vibracijam, triecienietekme (ekspluatacija) resistance, impact (operational) Passed
llgizturiba, triecienizturiba un izturiba pret Durability, shock and vibration Izturéts
vibracijam, vibracijas, sinusoidalas resistance, vibration, sinusoidal Passed EN 54-23:2010, 4.4.3.3
(ekspluatacija) (operational)
lgizturiba. triecienizturib I ¢ Durability, shock and vibration Izturst
91zturiba, recieniziurnba un 1ZWUnba pret - o gietance, vibration, sinusoidal zturets EN 54-23:2010, 4.4.3.4
vibracijam, vibracijas, sinusoidalas (izturiba) Passed
(endurance)
llgizturiba, korozijizturiba, séra dioksida (S02) Durability, corrosion resistance, sulphur lzturéts
L EN 54-23:2010, 4.4.4
korozija (izturiba) dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857
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IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
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llgizturiba, elektrisko raksturlielumu Durability, electrical stability, Izturdts
stabilitate, elektromagnétiska saderiba electromagnetic compatibility (EMC), Passed EN 54-23:2010, 4.45
(EMS), imunitate (ekspluatacija) immunity (operational)

8. Atbilstosa tehniska dokumentacija un/vai konkréta tehniska dokumentacija:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Augstak minéta produkta ekspluatacijas Tpasibas atbilst pazinoto ekspluatacijas ipasibu kopumam. ST ekspluatacijas Tpasibu deklaracija ir izdota
saskana ar Regulu (ES) Nr. 305/2011, un par tas izdosanu atbild vienigi augstak minétais razotajs.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

S ekspluatacijas Tpasibu deklaracija ir pieejama interneta: / This declaration of performance is available on the internet:

www.schrack-seconet.com/dop

Parakstits: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Vienna / Vienna, Austria / Austria

2026-10-12

1o
QK
ll,#f&. /(_w H\‘"———._.

Thomas Kern
Head of Product Management and Competence Center

j.-'jp}';-: /,/(.s'.:!;:;f;?f 5?{,1 /’J%/.vm‘

varda
Edgar Eidenberger
Head of Development

Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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PIELIKUMS

ANNEX

schrack-seconet.com

Si deklaracija attiecas uz iepriek$ minétajiem izstradajumiem, ieskaitot to tirdzniecibas iepakojumu:

This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Izstradajumi / Products

Preces nr.: Produkta veids: Apraksts: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Cikliski mirgojoss indikators sienas Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Cikliski mirgojoss indikators sienas Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Cikliski mirgojoss indikators sienas Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Cikliski mirgojo$s indikators sienas Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Cikliski mirgojoss indikators griesti Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Cikliski mirgojoss indikators griesti Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Cikliski mirgojo$s indikators griesti Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Cikliski mirgojo8s indikators griesti Flashlight ceiling
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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SECONET

Prestatieverklaring
Declaration of performance

volgens Bouwproductenverordening EU No. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

schrack-seconet.com

Nr. / No. CPR-20-23-111

1.

Unieke identificatiecode van het producttype: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR Alarmapparaat, visueel (zie bijlage)
ML-FOL-CRW Alarm device, visual (see annex)
ML-FOL-CWR

ML-FOL-CWW

ML-FOL-WRR

ML-FOL-WRW

ML-FOL-WWR

ML-FOL-WWW

2. Beoogd(e) gebruik(en): / Intended use/es:
Brandveiligheid / Fire Safety
3. Fabrikant: / Manufacturer:
Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Wenen / Vienna, Oostenrijk / Austria
4. Gemachtigde: / Authorised representative:
niet van toepassing / not applicable
5. Systeem/en van AVCP: / System/s of AVCP:
1
6. Geharmoniseerde normen: / Harmonised standards:
EN 54-17:2005 / AC:2007 Automatische brandmeldinstallaties — Deel 17: Speciale circuit isolatoren
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators
EN 54-23:2010 Automatische brandmeldinstallaties — Deel 23: Brandalarmeringsapparatuur — Visuele alarmgevers
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices - Visual alarm devices
Aangemelde instantie(s) / Notified body/ies
0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760
7. Aangegeven prestatie(s): / Declared performance/s:
Geharmoniseerde technische specifi-
Essentiéle kenmerken Essential Characteristics Prestatie catie; cl‘flusule . e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause
. . . . Geslaagd
Prestaties onder brandomstandigheden Performance under fire conditions Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Operationele betrouwbaarheid Operational reliability S:'izzgd EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
Duurzaamheid Yan de operationele ' . Durability of ope_ra‘uonal reliability, Geslaagd EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
betrouwbaarheid, temperatuurbestendigheid temperature resistance Passed
Duurzaamheid van de operationele Durability of operational reliability, Geslaagd . ) .
betrouwbaarheid, trillingsbestendigheid vibration resistance Passed EN 54-17:2005/ AC:2007; 5.9 - 5.12
Duurzaamheid van de operationele Durability of operational reliability, Geslaagd . . )
betrouwbaarheid, vochtbestendigheid humidity resistance Passed EN 54-17:2005/ AC:2007; 5.6 - 5.7
Duurzaamheid van de operaﬂonelg ' Durabl_hty of 9perat|ona| reliability, Geslaagd EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
betrouwbaarheid, corrosiebestendigheid corrosion resistance Passed
Duurzaambheid van de operationele Durability of operational reliability, Geslaagd . ) .
betrouwbaarheid, elektrische stabiliteit electrical stability Passed EN 54-17:2005/ AC:2007; 5.3, 8.13
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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o tional reliability, durati f
Operationele betrouwbaarheid, bedrijfsduur pera _|ona rellabriity, duration © Geslaagd EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
Opergtlo.nele betrouwbaarheid, . Operational reliability, provisions for Geslaagd EN 54-23:2010, 4.2.2
voorzieningen voor externe geleiders external conductors Passed
i i ional reliability, fl ility of
Operationele b(_atrouwbaarhgld, Opera‘tlona reliability, flammability o Geslaagd EN 54-23:2010, 4.2.3
ontvlambaarheid van materialen materials Passed
Operationele betrouwbaarheid, bescherming Operational reliability, enclosure Geslaaad
van de behuizing (van toepassing op protection (applicable for short-circuit Passedg EN 54-23:2010, 4.2.4
kortsluitingsisolator volgens EN 54-17) isolator according EN 54-17)
. . . - Geslaagd
Operationele betrouwbaarheid, toegang Operational reliability, access Passed EN 54-23:2010, 4.2.5
- - - ional reliabili P .
OperatlorTeIe betrouwbaarheid, aanpassingen Opgratlona reliability, manufacturer’s Geslaagd EN 54-23:2010, 4.2.6
door fabrikant adjustments Passed
Operationele betrouwbaarheid, aanpassing Op_eratlonal rel|ab|||tx_/, on-site Geslaagd EN 54-23:2010, 4.2.7
van gedrag ter plaatse adjustment of behaviour Passed
Operationele betrouwbaarheid, eisen voor Operational reliability, relzqmrements for Geslaagd EN 54-23:2010, 4.2.8
softwaregestuurde apparaten software controlled devices Passed
Prestatleparam_eters onder _ Perfo_rrnance parameters under fire Geslaagd EN 54-23:2010, 4.3.1
brandomstandigheden, dekkingsvolume conditions, coverage volume Passed
Prestatieparameters onder .
Perf X der fi
brandomstandigheden, variatie van °r o_rl_”nance p_aréme ers. underfire Geslaagd EN 54-23:2010, 4.3.2
. conditions, variation of light output Passed
lichtrendement
Prestatieparameters onder Performance parameters under fire Ges| d
brandomstandigheden, minimale en conditions, minimum and maximum Paezszzg EN 54-23:2010, 4.3.3
maximale lichtintensiteit light intensity
Prestatleparameters ond.er Perfo.rr'nance.z parameters under fire Geslaagd EN 54-23:2010, 4.3.4
brandomstandigheden, lichte kleur conditions, light colour Passed
Prestatieparameters onder Performance parameters under fire Gesl d
brandomstandigheden, lichtpatroon en conditions, light pattern and frequency o> 2o EN 54-23:2010, 4.3.5
knipperfrequentie of flashing
Prestatieparameters onder .
Perf C X der fi
brandomstandigheden, markering en eriorinance parameters underiire Geslaagd EN 54-23:2010, 4.3.6
conditions, marking and data Passed
gegevens
Prestatleparam_eters onder o Perfgrmance parame_ters_ under fire Geslaagd EN 54-23:2010, 4.3.7
brandomstandigheden, synchronisatie conditions, synchronization Passed
i ighei Durability, t t ist ,d
Duurzagmheld, temperatuurbestendlghe|d, urability, gmpera ure resistance, dry  Geslaagd EN 54-23:2010, 4.4.1.1
droge hitte (operationeel) heat (operational) Passed
Duurzaamheid, temperatuurbestendigheid,  Durability, temperature resistance, dry ~ NPD
; - . EN 54-23:2010, 4.4.1.2
droge hitte (langdurige blootstelling) heat (endurance) NPD 54-23:2010
i ighei Durability, t t ist , cold
Duurzaamhelq, temperatuurbestendigheid, ura |_| y, temperature resistance, co Geslaagd EN 54-23:2010, 4.4.1.3
koude (operationeel) (operational) Passed
i ighei ige Durability, humidit ist d
Duurzaamhel.d, vochtbes.tendlgheld, vochtige Durabili y: umidi y resistance, damp Geslaagd EN 54-23:2010, 4.4.2.1
warmte, cyclisch (operationeel) heat, cyclic (operational) Passed
Duurzaamheid, vochtbestendigheid, vochtige . . .
Durability, humidit t d
warmte, stabiele toestand (langdurige urabliity, humidity resistance, camp Geslaagd EN 54-23:2010, 4.4.2.2
K heat, steady state (endurance) Passed
blootstelling)
Duurzaamhel.d, vochtbestgndlgheld, vgchuge Durabllltyf humidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
warmte, cyclisch (langdurige blootstelling)  heat, cyclic (endurance) NPD
Duurzaamheid, schok- en - . .
’ D lity, shock t
trillingsbestendigheid, schokken urabl ity, shock and wbra on Geslaagd EN 54-23:2010, 4.4.3.1
B resistance, shock (operational) Passed
(operationeel)
- ) D i hock - -
D_uL_Jrzaamheld,_schc_)k _en _ urabl ity, s ock and V|bra‘1t|on Geslaagd EN 54-23:2010, 4.4.3.2
trillingsbestendigheid, impact (operationeel) resistance, impact (operational) Passed
Duurzaamheid, schok- en Durability, shock and vibration Gesl d
trillingsbestendigheid, trillingen, sinusoidaal resistance, vibration, sinusoidal Pgsss‘:;zg EN 54-23:2010, 4.4.3.3

(operationeel)

(operational)

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Duurzaamheid, schok- en Durability, shock and vibration Gesl d
trillingsbestendigheid, sinusoidale trillingen  resistance, vibration, sinusoidal Psssszzg EN 54-23:2010, 4.4.3.4
(langdurige blootstelling) (endurance)

Duurzaamheid, corrosiebestendigheid,

Durability, i ist. , sulph
2waveldioxide (S02) corrosie (langdurige urability, corrosion resistance, sulphur Geslaagd

EN 54-23:2010, 4.4.4

blootstelling) dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed
Duurzaamheid, elektrische stabiliteit, Durability, electrical stability, Geslaaad
elektromagnetische compatibiliteit (EMC), electromagnetic compatibility (EMC), Passedg EN 54-23:2010, 4.45
immuniteit (operationeel) immunity (operational)
8. Passende technische documentatie en/of specifieke technische documentatie:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

De prestaties van het hierboven omschreven product zijn conform de aangegeven prestaties. Deze prestatieverklaring wordt in overeenstemming
met Verordening (EU) nr. 305/2011 onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de hierboven vermelde fabrikant verstrekt.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Deze prestatieverklaring is beschikbaar op internet: / This declaration of performance is available on the internet:
www.schrack-seconet.com/dop
Ondertekend voor en namens: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Wenen / Vienna, Oostenrijk / Austria

2026-10-12

i " /':,f- y e /’Zfﬂ/ »
—4 / f};{ g Seetie .L?/,;x P (.fm{

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Hoofd productmanagement en competentiecentrum Hoofd ontwikkeling
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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ANNEX

Deze verklaring heeft betrekking op de bovengenoemde producten, met inbegrip van de verkoopverpakking daarvan:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Producten / Products

Artikelnr.: Producttype: Beschrijving: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Knipperlicht wand Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Knipperlicht wand Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Knipperlicht wand Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Knipperlicht wand Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Knipperlicht plafond Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Knipperlicht plafond Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Knipperlicht plafond Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Knipperlicht plafond Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Deklaracja wtasciwosci uzytkowych
Declaration of performance

zgodnie z Rozporzadzeniem o Wyrobach Budowlanych UE Nr. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

Nr / No. CPR-20-23-111

1. Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR
ML-FOL-CRW
ML-FOL-CWR
ML-FOL-CWW
ML-FOL-WRR
ML-FOL-WRW
ML-FOL-WWR
ML-FOL-WWW

Urzadzenie sygnalizacyjne, optyczne (patrz zatacznik)
Alarm device, visual (see annex)

2. Zamierzone zastosowanie lub zastosowania: / Intended use/es:

Ochrona przeciwpozarowa / Fire Safety

3. Producent: / Manufacturer:

Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Wieden / Vienna, Austria / Austria

4. Upowazniony przedstawiciel: / Authorised representative:
ne dotyczy / not applicable

5. System(-y) oceny i weryfikacji stato$ci wtasciwosci uzytkowych: / System/s of AVCP:
1
6. Normy zharmonizowane: / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007 Systemy sygnalizacji pozarowej — Cze$¢ 17: Izolatory zwar¢

Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010 Systemy sygnalizacji pozarowej — cze$¢ 23: Sygnalizator pozarowy — Sygnalizatory optyczne

Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices - Visual alarm devices

Jednostka lub jednostki notyfikowane / Notified body/ies

0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Deklarowane wtasciwosci uzytkowe: / Declared performance/s:

Zharmonizowana specyfikacja tech-

Wiasciwosci niczna; Rozdziat

Zasadnicze charakterystyki Essential Characteristics uzytkowe Harmonised technical specification;
Performance
Clause

Wydajno$¢ w czasie pozaru Performance under fire conditions ﬁg::r;z)ne EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Niezawodno$¢ dziatania Operational reliability ﬁgi‘;‘gne EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
Trwa{osc’ r’1|ezaw.odn0ISC| dziatania, Durability of ope_ra‘uonal reliability, Spetnione EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
odpornos$é na dziatanie temperatury temperature resistance Passed
Trwa{osc’r’nezawodn.osm dziatania, D.urab'lllty of.operanonal reliability, Spetnione EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.9 — 5.12
odpornos$é na drgania vibration resistance Passed

- - - D ity of ional reliabili -
Trwa’rosc,?lezaw_odn’osm dziatania, ura‘bl. ity o ‘operatlona reliability, Spetnione EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
odpornos¢ na wilgo¢ humidity resistance Passed
Trwa{osc’ r’1|ezawodr.10$C| dziatania, Durabl_hty of 9perat|ona| reliability, Spetnione EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
odpornos$é na korozje corrosion resistance Passed

S¢ ni Sci dzi i Durability of tional reliabilit i
Trwatos¢ nlezaV\{odn’(:a’SC| dziatania, ura ‘I ity o o.p.era ional reliability, Spetnione EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.3, 5.13
elektryczna stabilnos$¢ electrical stability Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

UniCredit Bank Austria AG

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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o tional reliability, durati f i
Niezawodno$¢ dziatania, czas dziatania pera _|ona reliabiity, duration o Spenione EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
B P - - o tional reliabilit . P -
Nlezawoc:inosc dziatania, doprowadzenie perational reliability, provisions for Spetnione EN 54-23:2010, 4.2.2
przewodow zewnetrznych external conductors Passed
(6} tional reliability, fl bility of i
Niezawodnosé dziatania, palnosé materiatow . o oo @i HAMMABTRY Spefnione EN 54-23:2010, 4.2.3
materials Passed
Niezawodno$¢ dziatania, stopief ochrony Operational reliability, enclosure Spelnione
obudowy (dotyczy izolatora zwar¢ zgodnie z protection (applicable for short-circuit Pgssed EN 54-23:2010, 4.2.4
EN 54-17) isolator according EN 54-17)
Niezawodno$¢ dziatania, dostep Operational reliability, access ig::;z)ne EN 54-23:2010, 4.2.5
- e - ; . 0 tional reliability, fact B -
Niezawodno$¢ dziatania, ustawienia pgra ional reliability, manufacturer’s Spetnione EN 54-23:2010, 4.2.6
fabryczne adjustments Passed
i $¢ dzi i j o tional reliability, on-sit i
leezaw'odnosc': (.12|a’(an|'a, reguIaCJ.a sposobu p_era ional reliabili y on-site Spetnione EN 54-23:2010, 4.2.7
dziatania w miejscu zainstalowania adjustment of behaviour Passed
i $¢ dzi i i (e} tional reliabilit i ts f i
Nlezawo’dnosc dziatania, wymagania dla perational reliability, rgquwemen s for  Spetnione EN 54-23:2010, 4.2.8
urzadzen sterowanych rogramowo software controlled devices Passed
jnos¢ ¢ Perf X der fi i
Wydajnosc parametro_w w warunkach er o_rrnance parameters under fire Spetnione EN 54-23:2010, 4.3.1
pozaru, obszar pokrycia conditions, coverage volume Passed
jnos¢ ¢ Perf N der fi i
Wy.lda]nosc. parar,n’etrow w V\’/ar'unkach er o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Spetnione EN 54-23:2010, 4.3.2
pozaru, zmiennos$c¢ sygnatu $wietlnego conditions, variation of light output Passed
Wydainosé tr kach Performance parameters under fire Spelni
YdaInose parametrow w warunkach . yitions, minimum and maximum pefnione EN 54-23:2010, 4.3.3
pozaru, minimalna i maksymalna jasnos$¢ i X i Passed
light intensity
jnos¢ ¢ Perf X der fi i
Wydajnosc par{am_etrow w warunkach er o_rrnanceT parameters under fire Spetnione EN 54-23:2010, 4.3.4
pozaru, barwa $wiatta conditions, light colour Passed
Wydainosé tr kach Performance parameters under fire Spetni
Y a]nosc’pa'rarne rc')w W WaT”” ’alc . . conditions, light pattern and frequency pemione EN 54-23:2010, 4.3.5
pozaru, wzér Swiatta i czestotliwo$¢ migania . Passed
of flashing
. . Perf " P -
W\(da]nosc param‘etr‘ow w Warun‘kach er qrmance par.ame ers under fire Spetnione EN 54-23:2010, 4.3.6
pozaru, znakowanie i dane techniczne conditions, marking and data Passed
jnos¢ ¢ Perf X der fi i
Wydajnosc paran_wetrc_)w w warunkach er o_rr_nance parame_ ers_ under fire Spetnione EN 54-23:2010, 4.3.7
pozaru, synchronizacja conditions, synchronization Passed
$¢ $¢ i i Durability, t t ist ,d i
Trwatos$¢, odpornosé na dziatanie 3 urability, gmpera ure resistance, dry  Spetnione EN 54-23:2010, 4.4.1.1
temperatury, suche goraco (odpornosc¢) heat (operational) Passed
e e i i D ility, t t ist.
Trwato$é, odpornosé na dziatanie B urability, temperature resistance, dry  NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
temperatury, suche goraco (wytrzymato$¢)  heat (endurance) NPD
$¢ $¢ i i Durability, t t ist , cold i
Trwatosé, odpgrnosc na dzm%arnlue ura |_| y, temperature resistance, co Spetnione EN 54-23:2010, 4.4.1.3
temperatury, zimno (odpornos$c) (operational) Passed
Je $¢ ilgoé, wi Durability, humidit ist d i
Trwatose, oc?pornosc na W|I'g,oc, wilgotne urabili y: umidi y resistance, damp Spetnione EN 54-23:2010, 4.4.2.1
goraco, cykliczne (odpornosc) heat, cyclic (operational) Passed
- - VN D ity humidi - -
Trwatos$é, odpornosé na vx{ll,goc, wilgotne urability, humidity resistance, damp Spetnione EN 54-23:2010, 4.4.2.2
goraco, state (wytrzymatos$é) heat, steady state (endurance) Passed
$¢ $¢ ilgoé, wi Durability, humidit ist ,d
Trwatosé, od.pornosc na W|Igoc':,IW|Igotne urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
goraco, cykliczne (wytrzymatos$¢) heat, cyclic (endurance) NPD
56 $¢ i i Durability, shock and vibrati i
Trwatos¢, odpor:rTosc na wstrzasy i drgania, ur.‘a ility, shock and vi ra ion Spetnione EN 54-23:2010, 4.4.3.1
udary (odpornos$¢) resistance, shock (operational) Passed
- - - ; Durability, shock and vibrati -
Trwa’rosg, odpornos,c,na wstrzasy i drgania, ura ility, s ock and vi r6‘1 ion Spetnione EN 54-23:2010, 4.4.3.2
uderzenie (odpornosc) resistance, impact (operational) Passed
Trwatosé. od L. " id . Durability, shock and vibration Spetni
r'wa qsc, .O pornosc naws rzas’Y t drgania, resistance, vibration, sinusoidal peinione EN 54-23:2010, 4.4.3.3
wibracje sinusoidalne (odporno$c¢) X Passed
(operational)
Trwatoé. od L " id . Durability, shock and vibration Spefni
rwalosc, 0dpornose na wstrzasy | argania, o iiance vibration, sinusoidal pefnions EN 54-23:2010, 4.4.3.4
wibracje sinusoidalne (wytrzymato$c¢) Passed

(endurance)

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
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Trwatos$¢, odpornosé na korozje, korozja

. S Durability, corrosion resistance, sulphur tni
spowodowana dwutlenkiem siarki (S02) Y P Spetnione

EN 54-23:2010, 4.4.4

. dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed
(wytrzymatos$c)
Trwato$é, elektryczna stabilno$é, Durability, electrical stability, Spelnione
kompatybilno$é elektromagnetyczna (EMC), electromagnetic compatibility (EMC), Pgssed EN 54-23:2010, 4.4.5
odpornosc¢ (odporno$c) immunity (operational)
8. Odpowiednia dokumentacja techniczna lub specjalna dokumentacja techniczna:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Whasciwosci uzytkowe okreslonego powyzej wyrobu sa zgodne z zestawem deklarowanych wiasciwosci uzytkowych. Niniejsza deklaracja
wiasciwosci uzytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporzadzeniem (UE) nr 305/2011 na wytaczna odpowiedzialno$¢ producenta okreslonego
powyzej.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Ta Deklaracja wtaciwoci uzytkowych jest dostpny pod adresem: / This declaration of performance is available on the internet:
www.schrack-seconet.com/dop
Podpisano w imieniu: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Wieden / Vienna, Austria / Austria

2026-10-12
d Lt beons
§ e r o
I,’rﬂ | —/_ﬂf-\, ““\___‘____' y ?)s: ” Srettu .L?gz - -;“.'f‘m{
| :

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Kierownik Zarzadzania Produktami i Centrum Kompetencji Kierownik Dziatu Rozwoju
Head of Product Management and Competence Center Head of Development
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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ZALACZNIK
ANNEX

Niniejsza deklaracja dotyczy wyzej wymienionych produktéw, w tym ich opakowan handlowych:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Produkty / Products

Nr. katalogowy: Rodzaj produktu: Opis: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Sygnalizator $ciana Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Sygnalizator $ciana Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Sygnalizator $ciana Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Sygnalizator $ciana Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Sygnalizator sufit Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Sygnalizator sufit Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Sygnalizator sufit Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Sygnalizator sufit Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Declaratia de performanta
Declaration of performance

in conformitate cu Regulamentul privind produsele pentru constructii UE Nr. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

Nr. / No. CPR-20-23-111

1. Cod unic de identificare al produsului-tip: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR Dispozitiv de avertizare optica (vezi anexa)
ML-FOL-CRW Alarm device, visual (see annex)
ML-FOL-CWR

ML-FOL-CWW

ML-FOL-WRR

ML-FOL-WRW

ML-FOL-WWR

ML-FOL-WWW

2. Utilizare (utilizari) preconizata (preconizate): / Intended use/es:
Protectia la incendiu / Fire Safety

3. Fabricant: / Manufacturer:
Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, AT-1120 Viena / Vienna, Austria / Austria

4. Reprezentant autorizat: / Authorised representative:
nu se aplica / not applicable

5. Sistemul (sistemele) de evaluare si de verificare a constantei performantei: / System/s of AVCP:
1
6. Standarde armonizate: / Harmonised standards:

EN 54-17:2005 / AC:2007 Sisteme de detectare si de alarma la incendiu. Partea 17: Izolatori de scurtcircuit
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-23:2010 Sisteme de detectare si de alarma la incendiu — partea 23: Dispozitive de alarmare la incendiu — Dispozitiv de
avertizare optica
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices — Visual alarm devices
Organism (organisme) notificat(e) / Notified body/ies
0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Performanta (performante) declarata (declarate): / Declared performance/s:
Specificatii tehnice armonizate;
Caracteristici esentiale Essential Characteristics Performanta Secpum_e . e -
. Performance Harmonised technical specification;
Clause
N N . . . . Conform
Fiabilitatea in caz de incendiu Performance under fire conditions Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
Fiabilitatea in operare Operational reliability g;’::;’;m EN 54-17:2005 / AC:2007; 4
. o - D ility of i | reliabilit
Durabilitatea flabllltatn in operare, rezistenta urability o ope.ra ional reliability, Conform EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
la temperaturi temperature resistance Passed
Dur_ablhtfatea fiabilitatii in operare, rezistenta D_urab_lllty of_operanonal reliability, Conform EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.9 — 5.12
la vibratii vibration resistance Passed
Durab.lh‘tatea flabl|lt£.-ltll in operare, rezistenta Dura_bl_llty of_operanonal reliability, Conform EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
la umiditatea aerului humidity resistance Passed
ili iabilitatii 7 i D ility of ti | reliabilit
Durab|I|Tatea fiabilitatii in operare, rezistenta urab{I y O Qpera ional reliability, Conform EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
la coroziune corrosion resistance Passed
Duratyh}atea fiabilitatii in operare, stabilitatea Duraplllty of o_p_eranonal reliability, Conform EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.3, 5.13
electrica electrical stability Passed
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 |V 1.2]2026-10 39



schrack-seconet.com

SCHRACK
SECONET

o tional reliability, durati f
Fiabilitatea in operare, durata de operare pera _|ona rellabriity, duration © Conform EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed
iabili i i itii (e} tional reliabilit isi f
Flabllltatee.n in ope.rare, dispozitii pentru perational reliability, provisions for Conform EN 54-23:2010, 4.2.2
conductori externi external conductors Passed
iabili Il i ili (6} tional reliability, fl bility of
Flablll_tatea in operare, inflamabilitatea pera‘ ional reliability, flammability o Conform EN 54-23:2010, 4.2.3
materialelor materials Passed
Fiabilitatea in operare, protectia carcasei Operational reliability, enclosure Conform
(aplicabila pentru izolatorul de scurtcircuit protection (applicable for short-circuit Passed EN 54-23:2010, 4.2.4
conform EN 54-17) isolator according EN 54-17)
. N . - f
Fiabilitatea in operare, accesul Operational reliability, access gg:s:;m EN 54-23:2010, 4.2.5
iabili il justari o tional reliability, fact !
Flabllltavtea in Qperare, ajustarile ?era ional reliability, manufacturer’s Conform EN 54-23:2010, 4.2.6
producatorului adjustments Passed
iabili ll j i i o tional reliability, on-sit
Fiabilitatea in operare, ajustarea in locatie a p_era ional reliabili y on-site Conform EN 54-23:2010, 4.2.7
comportamentului adjustment of behaviour Passed
iabili il i (e} tional reliabilit i ts f
Fl.ablllt.a‘tea in operare, Cfennte pentru perational reliability, rgquwemen s for Conform EN 54-23:2010, 4.2.8
dispozitive controlate prin software software controlled devices Passed
- - o Perf " dor fi
Parame_;tru de performanpfa _|_n conditii de er o_rrnance parameters under fire Conform EN 54-23:2010, 4.3.1
incendiu, volumul acoperirii conditions, coverage volume Passed
i a itii Perf N der fi
F’aramfatnl dg pfarforman.ta in con.dl}n de er o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Conform EN 54-23:2010, 4.3.2
incendiu, variatia fluxului de lumina conditions, variation of light output Passed
Parametrii de performanta in conditii de Performance parameters under fire Conform
incendiu, intensitatea luminoasa minima si conditions, minimum and maximum Passed EN 54-23:2010, 4.3.3
maxima light intensity
- - - Perf. " dor fi
_Paramgtru de performa_nt"a in conditii de er o_rrnanceT parameters under fire Conform EN 54-23:2010, 4.3.4
incendiu, culoarea luminii conditions, light colour Passed
Parametrii de performanta in conditii de Performance parameters under fire Conform
incendiu, modelul de iluminare si frecventa  conditions, light pattern and frequency Passed EN 54-23:2010, 4.3.5
blitului of flashing
- - o Perf " fi
F‘aramgtrn de pe‘rfor‘manta in conditii de er qrmance par.ame ers under fire Conform EN 54-23:2010, 4.3.6
incendiu, marcajul si datele conditions, marking and data Passed
" - - Porf. " dor fi
_Paramgtru _de performanta in conditii de er O_rl_”nance parame_ ers_ under fire Conform EN 54-23:2010, 4.3.7
incendiu, sincronizarea conditions, synchronization Passed
ili i i Durability, t t ist ,d
D}Jrabl!ﬁate, rie2|stenta. la temperaturi, urability, gmpera ure resistance, dry  Conform EN 54-23:2010, 4.4.1.1
caldura uscata (operational) heat (operational) Passed
ili i i D ility, t t ist.
D}Jrabljﬁate, rfmstenta Ia}emperatun, urability, temperature resistance, dry  NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
caldura uscata (anduranta) heat (endurance) NPD
ili i i Durability, t t ist , cold
Durabll}tate, rezistenta la temperaturi, rece ura |_| y, temperature resistance, co Conform EN 54-23:2010, 4.4.1.3
(operational) (operational) Passed
ili i idi i, Durability, humidit ist d
D‘ur.ablhtate, .reZ|stenta la umiditatea aerului, urabili y: umidi y resistance, damp Conform EN 54-23:2010, 4.4.2.1
ciclic (operational) heat, cyclic (operational) Passed
. - . D ity humidi -
D}Jrabljﬁate, refletenta la L-lrlﬁldltatea ael:ulul, urability, humidity resistance, damp Conform EN 54-23:2010, 4.4.2.2
caldura umeda, stare stabild, (anduranta) heat, steady state (endurance) Passed
ili i idi i, Durability, humidit ist ,d
Dvurablvhtate, r?ms'ter'ﬂa la umldlt:a\tea aerului, urabili y_ umidity resistance, damp NPD EN 54-23:2010, 4.4.2.3
caldura umeda, ciclic (anduranta) heat, cyclic (endurance) NPD
ili i i i si i Durability, shock and vibrati
Durak?lhtate, r92|stenta la vibratii si socuri, ur.‘a ility, shock and vi ra ion Conform EN 54-23:2010, 4.4.3.1
socuri (operational) resistance, shock (operational) Passed
. - - o - Durability, shock and vibrati
!Durablhtate, re_mstenta la vibratii si socuri, ura ility, s ock and vi r6‘l ion Conform EN 54-23:2010, 4.4.3.2
impact (operational) resistance, impact (operational) Passed
Durabilitat ist la vibratii si X Durability, shock and vibration Conf
.ura I ! a. © re.ZIS enta la VI, rafit i socurl, resistance, vibration, sinusoidal ontorm EN 54-23:2010, 4.4.3.3
vibratii, sinusoidale (operational) X Passed
(operational)
Durabilitat istenta la vibratii si X Durability, shock and vibration Conf
urabiiitate, rezistenta 1a VIbrapll §1 $0CUML o sistance, vibration, sinusoidal ontorm EN 54-23:2010, 4.4.3.4
vibratii, sinusoidale (anduranta) Passed
(endurance)
ili i i Durability, i ist , sulph
Durak?lhtate, re_mst_enta la coroziune, ) _ura? ility, corrosmn_ resistance, sulphur Conform EN 54-23:2010, 4.4.4
coroziune cu dioxid de sulf (SO2) (anduranta) dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

UniCredit Bank Austria AG
IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Durabilitate, stabilitatea electrica, Durability, electrical stability, Conform
compatibilitate electromagnetica (CEM), electromagnetic compatibility (EMC), Passed EN 54-23:2010, 4.45
imunitate (operational) immunity (operational)

8. Documentatie tehnica adecvata si/sau documentatie tehnica specifica:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Performanta produsului identificat mai sus este in conformitate cu setul de performante declarate. Aceasta declaratie de performanta este eliberata
in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe raspunderea exclusiva a fabricantului identificat mai sus.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Aceasta declaratie de performanta este disponibila pe internet: / This declaration of performance is available on the internet:

www.schrack-seconet.com/dop

Semnat pentru si in numele: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
AT-1120 Viena / Vienna, Austria / Austria

2026-10-12

j.-'jp}';-: /,/(.s'.:!;:;f;?f 5?{,1 /’J%/.vm‘

KvE

ppa. ppa.

Thomas Kern Edgar Eidenberger

Directorul Departamentului de Product Management si al Centrului de Directorul Departamentului de Dezvoltare
Competenta Head of Development

Head of Product Management and Competence Center

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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ANEXA
ANNEX

Prezenta declaratie se refera la produsele mentionate mai sus, inclusiv la ambalajele lor de vanzare:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Produse / Products

Nr. articolul: Tipul produsului: Descriere: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Blit perete Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Blit perete Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Blit perete Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Blit perete Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Blit tavan Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Blit tavan Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Blit tavan Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Blit tavan Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18

UniCredit Bank Austria AG

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW

A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group
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Vyhlasenie o parametrov
Declaration of performance

podla nariadenia o stavebnych vyrobkoch EU &. 305/2011
in accordance with the Construction Products Regulation EU No. 305/2011

€./ No. CPR-20-23-111

1. Jedinec¢ny identifikacny kod typu vyrobku: / Unique identification code of the product-type:

ML-FOL-CRR
ML-FOL-CRW
ML-FOL-CWR
ML-FOL-CWW
ML-FOL-WRR
ML-FOL-WRW
ML-FOL-WWR
ML-FOL-WWW

Poplachové zariadenie, optické (vid' priloha)
Alarm device, visual (see annex)

2. Zamyslané pouzitie/pouzitia: / Intended use/es:
Protipoziarna ochrana / Fire Safety

3. Viyrobca: / Manufacturer:
Schrack Seconet AG, Eibesbrunnergasse 18, 1120 Vieden / Vienna, Rakusko / Austria

4. Splnomocneny zastupca: / Authorised representative:
nie je pouzité / not applicable

5. Systém(-y) posudzovania a overovania nemennosti parametrov: / System/s of AVCP:
1
6. Harmonizované normy: / Harmonised standards:

Elektricka poziarna signalizacia. Cast' 17: Kratke izolaéné okruhy
Fire detection and fire alarm systems — Part 17: Short-circuit isolators

EN 54-17:2005 / AC:2007

Elektricka poziarna signalizacia. Cast 23: Zariadenia poplachovej signalizacie poziaru — Vizuélne signalizaéné za-
riadenia
Fire detection and fire alarm systems — Part 23: Fire alarm devices — Visual alarm devices

EN 54-23:2010

Notifikovany(-é) subjekt(-y) / Notified body/ies
0786 VdS Schadenverhiitung GmbH
0786-CPR-21760

7. Deklarované parametre: / Declared performance/s:

Harmonizovana technicka specifika-

Zakladné charakteristiky Essential Characteristics Vykon cla; doIc!zka . e -
Performance Harmonised technical specification;
Clause
Vykonnost'v pripade poziaru Performance under fire conditions gglsr::;d EN 54-17:2005 / AC:2007; 5.2
X , S ) N Spiria

Prevadzkova spolahlivost Operational reliability Passed EN 54-17:2005 / AC:2007; 4

¢ 4 j ahli i 4 D ility of tional reliabilit i
Trvalost prevadzkovej spolahlivosti, tepelna urability o ope.ra ional reliability, Splna EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.4 — 5.5
odolnost’ temperature resistance Passed
Trva_Io§t plre_\fadzkovej spolahlivosti, odolnost D_urab_lllty of_operanonal reliability, Splna EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.9 — 5.12
proti vibraciam vibration resistance Passed

4 ) 1 ahli i ' Durability of tional reliability, i
Trva.lost pre\{adzkovej spolahlivosti, odolnost ura_ |_| y O _opera ional reliability, Splna EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.6 — 5.7
proti vihkosti vzduchu humidity resistance Passed

! 4 j ahli i ' D ility of tional reliabilit i
Trva.Iost Pr?vadzkovej spolahlivosti, odolnost' urab{I y O Qpera ional reliability, Splna EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.8
proti korézii corrosion resistance Passed
Trvalgst ;,)revaql.zkovej spolahlivosti, Dura@hty of o_p_eranonal reliability, Splna EN 54-17:2005 / AC:2007: 5.3, 5.13
elektricka stabilita electrical stability Passed

Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857

A company of Swiss Securitas Group

UniCredit Bank Austria AG

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

© Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 | V 1.2 | 2026-10

43




schrack-seconet.com

SCHRACK
SECONET

o tional reliability, durati f in

Prevadzkova spolahlivost, prevadzkovy ¢as pera _|ona rellabriity, duration © Splfa EN 54-23:2010, 4.2.1
operation Passed

Prevadzkova spolahlivost, pripojenie Operational reliability, provisions for Spira

vonkajsich vodicov external conductors Passed EN 54-23:2010, 4.2.2

Prevadzkova spolahlivost, horlavost' Operational reliability, flammability of Spiria

EN 54-23:2010, 4.2.3

materidlov materials Passed
Prevadzkova fahlivost. och K Operational reliability, enclosure Sl
rera zxova spo,a. |v?s - 00 r'ana rytom protection (applicable for short-circuit pina EN 54-23:2010, 4.2.4
(plati pre skratovy izolator podla EN 54-17) X R Passed
isolator according EN 54-17)
) , . ] ) - in
Prevadzkova spolahlivost, pristupnost’ Operational reliability, access IEZSI;Zd EN 54-23:2010, 4.2.5

Prevadzkova spolahlivost, nastavenia Operational reliability, manufacturer’s Spiria

EN 54-23:2010, 4.2.6

vyrobcom adjustments Passed

a : ahli y ie rezi o tional reliability, on-sit in
Preva.dzkova spolahlivost, nastavenie rezimu p_era ional reliabili y on-site Splna EN 54-23:2010, 4.2.7
na mieste adjustment of behaviour Passed

Prevéadzkova spolahlivost, poziadavky na Operational reliability, requirements for Spiﬁa

EN 54-23:2010, 4.2.8

zariadenia riadené softvérom software controlled devices Passed
. - - - Porf " der fi .
Funkcr_le vlastnosti v pripade poziaru, rozsah Per o_rrnance parameters under fire Splna EN 54-23:2010, 4.3.1
pokrytia conditions, coverage volume Passed
&né i i Zi Perf N der fi in
Funkcn(’e vlas’tnostl v pripade poziaru, zmena Per o_rr_’nance p_are_\me er§ under fire Splna EN 54-23:2010, 4.3.2
svetelného vykonu conditions, variation of light output Passed
Funkéné viastnosti iad .. Performance parameters under fire S
uniens viastnosti v pripade poziaru, conditions, minimum and maximum pina EN 54-23:2010, 4.3.3
minimalna a maximalna svietivost’ i X i Passed
light intensity
. - - - Porf " der fi I
Funkéné vlastnosti v pripade poziaru, farba er o_rrnanceT parameters under fire Splna EN 54-23:2010, 4.3.4
svetla conditions, light colour Passed
Funkéné viastnosti ivad .. Performance parameters under fire Sl
un Cn? viastnostiv prlpa e. poz.|aru, conditions, light pattern and frequency pina EN 54-23:2010, 4.3.5
svetelny vzor a frekvencia blikania . Passed
of flashing
. - . .- Perf " P .
Funk?ne vI‘astn?stllv pripade poziaru, er qrmance par.ame ers under fire Splna EN 54-23:2010, 4.3.6
oznacCovanie a Udaje conditions, marking and data Passed
. - - - Porf " der fi o
Funkéné \_/Ielns_tnostl v pripade poziaru, er O_rl_”nance parame_ ers_ under fire Splna EN 54-23:2010, 4.3.7
synchronizacia conditions, synchronization Passed
4 y 4 g S Durability, t t ist ,d i
Trvac’nost, te’pelr?evz odolnost, suché teplo urability, gmpera ure resistance, dry  Splna EN 54-23:2010, 4.4.1.1
(prevadzkova skuska) heat (operational) Passed
2| ! A g s D ility, t t ist.
Trv?f:nost, tepeln-a odolnost, suché teplo urability, temperature resistance, dry  NPD EN 54-23:2010, 4.4.1.2
(skiiska odolnosti) heat (endurance) NPD
q y 4 g Durability, t t ist , cold in
Trvaclnost, te,pelr?zva odolnost, chlad ura |_| y, temperature resistance, co Splna EN 54-23:2010, 4.4.1.3
(prevadzkova skuska) (operational) Passed

Durability, humidity resistance, damp Spina
heat, cyclic (operational) Passed

Trvacnost, odolnost proti vlihkosti vzduchu,

vihké teplo, cyklické (prevadzkova skaska) EN 54-23:2010, 4.4.2.1

Durability, humidity resistance, damp  Spina
heat, steady state (endurance) Passed

Trvacnost, odolnost proti vlhkosti vzduchu,

vihké teplo, konstantné (skuska odolnosti) EN 54-23:2010, 4.4.2.2

Durability, humidity resistance, damp NPD
heat, cyclic (endurance) NPD

Trvacnost, odolnost proti vlhkosti vzduchu,

vihké teplo, cyklické (skuska odolnosti) EN 54-23:2010, 4.4.2.3

Trvacnost, odolnost proti narazom a Durability, shock and vibration Spira

EN 54-23:2010, 4.4.3.1

vibracidm, uder (prevadzkova skuska) resistance, shock (operational) Passed
4 y ' i na Durability, shock and vibrati in
T_rva’cr?s)st, oc’jolnost pr9t| nara’zorT]va ura ility, s ock and vi r6‘l ion Splna EN 54-23:2010, 4.4.3.2
vibracidm, néaraz (prevadzkova skuska) resistance, impact (operational) Passed
Trvacnost, odolnost' proti narazom a Durability, shock and vibration Spifa
vibraciam, vibracie, sinusové (prevadzkova resistance, vibration, sinusoidal Pgssed EN 54-23:2010, 4.4.3.3
skuska) (operational)
Trvacnost, odolnost' voéi ndrazom a Durability, shock and vibration Spifia
vibraciam, vibracie, sinusové (skiska resistance, vibration, sinusoidal Pgssed EN 54-23:2010, 4.4.3.4
odolnosti) (endurance)
Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG

IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207
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Trvéacnost, odolnost proti korozii, korozia

o P e i Durability, corrosion resistance, sulphur in
sposobend oxidom siricitym (S02) (skuska Y p Splfia

EN 54-23:2010, 4.4.4

. dioxide (S02) corrosion (endurance) Passed
odolnosti)
Trvacnost, elektricka stabilita, Durability, electrical stability, Spifia
elektromagnetickd kompatibilita (EMC), electromagnetic compatibility (EMC), Pgssed EN 54-23:2010, 4.45
odolnost (prevadzkovéa skuska) immunity (operational)
8. Vhodné technickd dokumentacia a/alebo Specificka technickd dokumentacia:

Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation:

B-HB-0178

Uvedené parametre vyrobku st v zhode so stiborom deklarovanych parametrov. Toto vyhlasenie o parametroch sa v stlade s nariadenim (EU) &.
305/2011 vydava na vyhradnd zodpovednos tuvedeného vyrobcu.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is issued, in
accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above.

Toto Vyhlasenie o parametroch je dostupné na internete: / This declaration of performance is available on the internet:
www.schrack-seconet.com/dop
Podpisané za a v mene: / Signed for and on behalf of:

Schrack Seconet AG
1120 Viedern / Vienna, Rakusko / Austria

2026-10-12
q Lt beons
§ e r o
I,’rﬂ | —/_ﬂf-\, ““\___‘____' y ?)s: ” Srettu .L?gz - -;“.'f‘m{
| :

ppa. ppa.
Thomas Kern Edgar Eidenberger
Veduci produktového manazmentu a kompetenc¢ného centra Veduci vyvoja
Head of Product Management and Competence Center Head of Development

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
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Toto vyhlasenie sa vztahuje na vyssie uvedené vyrobky vratane ich spotrebitelskych obalov:
This declaration covers the above-mentioned products including their sales packaging:

Produkty / Products

Cislo vyrobku: Typ vyrobku: Popis: Description:
20-2110009-01 ML-FOL-WWW Majak stena Flashlight wall
20-2110009-02 ML-FOL-WWR Majak stena Flashlight wall
20-2110009-03 ML-FOL-WRW Majék stena Flashlight wall
20-2110009-04 ML-FOL-WRR Majak stena Flashlight wall
20-2110010-01 ML-FOL-CWW Majéak strop Flashlight ceiling
20-2110010-02 ML-FOL-CWR Majék strop Flashlight ceiling
20-2110010-03 ML-FOL-CRW Majék strop Flashlight ceiling
20-2110010-04 ML-FOL-CRR Majéak strop Flashlight ceiling

Schrack Seconet AG UniCredit Bank Austria AG
Eibesbrunnergasse 18 IBAN AT96 1100 0094 9319 1200 | BIC/SWIFT BKAUATWW
A-1120 Vienna | Austria | +43 50 857 Commercial Court Vienna | Register No. FN123356g | VAT-ID ATU 37395207

A company of Swiss Securitas Group © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 |V 1.2]2026-10 46




Schrack Seconet AG
Eibesbrunnergasse 18
A-1120 Vienna | +43 50 857
office@schrack-seconet.com

schrack-seconet.com

A-4060 Leonding, Dr.-Herbert-Sperl-Ring 3 | +43 50 857-2100
A-5020 Salzburg, Vogelweiderstrale 44a | +43 50 857-2400
A-6020 Innsbruck, Dr.-Franz-Werner-StraRRe 36 | +43 50 857-2300
A-6850 Dornbirn, Sebastianstrae 13a | +43 50 857-2500

A-8055 Graz, Neuseiersberger StraBe 157 | +43 50 857-2200
A-9020 Klagenfurt, EiskellerstraRe 3 | +43 50 857-2600

Hungary, HU-1119 Budapest, Fehérvari at 89-95 | +36 1 4644300

India, IN-122102 Gurgaon, C-704A, Pioneer Urban Square, Sec-62 | +91 124 4141501

Poland, PL-02-972 Warsaw, ul. Branickiego 15, Wilanéw Office Park, bud. B1 | +48 22 3300620
Romania, RO-023961 Bucuresti, Str. Mantuleasa nr. 15A/1 | +40 372 756316

Russia, RU-123001 Moscow, B. Sadovaya str. 5, build. 1 office 514 | +7 495 5105015

Slovakia, SK-831 06 Bratislava, Mudrochova 2 | +421 2 44635595

Sweden, SE-126 30 Hagersten, Vretenborgsvégen 28, Floor 9 | +46 8 6801860

Turkey, TR-34718 Kadikdy-istanbul, Kosuyolu Mah. ismailpasa Sk. No. 78 | +90 216 3455199
Subject to technical changes | © Schrack Seconet AG | B-DOP-0004 |V 1.2 | 10.2026
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